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Предварительный отчет

Председатель: г-н Матжила . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Южно-Африканская Республи-
ка)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Цзюнь
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Морико
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Моррисон Гонсалес
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Меле Колифа
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сумират
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Отейби
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Дуклос
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Левицкий
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Небензя
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Коэн

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Йемена.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие в 
сегодняшнем заседании следующих докладчиков: 
заместителя Генерального секретаря по гуманитар-
ным вопросам и Координатора чрезвычайной помо-
щи г-на Марка Лоукока и Специального посланни-
ка Генерального секретаря по Йемену г-на Мартина 
Гриффитса.

Г-н Гриффитс принимает участие в сегодняш-
нем заседании в режиме видеоконференции из 
Эр-Рияда.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Лоукоку.

Г-н Лоукок (говорит по-английски): Члены 
Совета уже не раз слышали от меня заявления о 
том, что в Йемене бушует самый серьезный в мире 
гуманитарный кризис и осуществляется самая 
крупномасштабная операция Организации по ока-
занию чрезвычайной помощи. В осуществлении 
плана реагирования Организации Объединенных 
Наций принимают участие более 250 гуманитар-
ных учреждений, большинство из которых бази-
руются в Йемене. В общей сложности, благодаря 
нашим усилиям, помощь ежемесячно получают 
более 12 миллионов человек по всей стране. Однако 
по мере расширения масштабов гуманитарной опе-
рации факторы, способствовавшие возникновению 
кризиса, лишь продолжают усугубляться. По сути, 
в Йемене зачастую складывается впечатление, что 
чем больших результатов мы добиваемся, тем более 
сложным и запутанным становится положение.

Уже больше года мы призываем к достиже-
нию прогресса по пяти ключевым направлениям: 
во-первых, в обеспечении защиты гражданских 
лиц; во-вторых, в предоставлении гуманитарного 

доступа; в-третьих, в финансировании операций по 
оказанию помощи; в-четвертых, в оказании содей-
ствия в экономической сфере; и, в-пятых, в дости-
жении политического урегулирования. Я хотел бы 
представить членам Совета обновленную информа-
цию о том, как обстоят дела в этих сферах в насто-
ящее время.

Я начну с вопроса о защите гражданского насе-
ления. В сентябре было зарегистрировано рекордно 
высокое число жертв среди гражданского населе-
ния в текущем году — сообщается о 388 погибших 
или раненых в результате конфликта на всей тер-
ритории страны. Это в среднем 13 человек в день. 
Можно привести немало шокирующих примеров. 
На прошлой неделе в Ходейде погибло четверо 
детей, когда неподалеку от них взорвались неразо-
рвавшиеся снаряды, упавшие в ходе предыдущих 
артиллерийских обстрелов. Все четверо были из 
одной семьи. В результате воздушных ударов по 
мечети в Амране и жилому дому в Эд-Дали 23 и 
24 сентября погибли 22 мирных жителя. А в Саде 
в результате воздушных ударов, нанесенных на 
прошлой неделе, была повреждена функциониру-
ющая при поддержке Организации Объединенных 
Наций система водоснабжения, обслуживающая 
12 000 человек. Это был уже четвертый удар по это-
му объекту с 2016 года.

В ходе своего брифинга г-н Гриффитс расска-
жет членам Совета о том, что в октябре уровень 
насилия незначительно снизился, однако в услови-
ях наличия более 30 активных линий фронта мы 
можем лишь надеяться на то, что недавние шаги 
по пути деэскалации, о которых расскажет членам 
Совета г-н Гриффитс, будут продолжены. Я про-
должаю призывать к общенациональному прекра-
щению огня. Прилагая усилия в этом направлении, 
все стороны должны также выполнять свои обяза-
тельства по международному гуманитарному пра-
ву, касающиеся защиты гражданского населения и 
объектов гражданской инфраструктуры.

Второй вопрос касается гуманитарного досту-
па, который по-прежнему чрезвычайно затруднен, 
особенно на севере страны. Связанные с «Ансар 
Аллах» власти ввели более 100 различных огра-
ничений в отношении деятельности гуманитар-
ных учреждений в этих районах, которые они 
по-прежнему вынуждены соблюдать; помимо это-
го, нередкими являются случаи преследования их 
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сотрудников и попытки вмешательства в их дея-
тельность. В сентябре связанные с «Ансар Аллах» 
власти фактически выдворили нескольких сотруд-
ников Организации Объединенных Наций с кон-
тролируемой ими территории и отказали во въез-
де ряду других сотрудников, в том числе одному 
старшему должностному лицу. Кроме того, сохра-
няются жесткие ограничения на передвижение. В 
качестве примера можно привести заблокирован-
ные недавно местными властями операции по оцен-
ке гуманитарных потребностей в Хадже и Ходейде, 
где, по сообщениям самих властей, от наводнений 
пострадали более 12 000 семей. Мы продолжаем 
поддерживать контакты с властями, связанными с 
движением «Ансар Аллах», и подчеркиваем нашу 
надежду на то, что они примут меры по улучше-
нию оперативной обстановки в соответствии с 
гуманитарными принципами. Отмечаем опреде-
ленный достигнутый прогресс: недавно были одо-
брены десятки заблокированных проектов, однако 
многие другие проекты до сих пор находятся на 
утверждении.

Кроме того, мы рассчитываем на то, что по ито-
гам прошедших недавно переговоров с властями, 
связанными с движением «Ансар Аллах», наконец 
будут созданы необходимые условия для проведе-
ния технической оценки состояния разрушающе-
гося нефтеналивного танкера «FSO SAFER» под 
руководством Организации Объединенных Наций. 
Проведение этой оценки является первым шагом к 
предотвращению возможной серьезной экологиче-
ской и гуманитарной катастрофы в Красном море. 
Организация Объединенных Наций по-прежнему 
готова оказать содействие в урегулировании ситу-
ации с танкером «FSO SAFER». Однако только от 
движения «Ансар Аллах» зависит, сможем ли мы 
оказать такое содействие. Разумеется, с подобными 
ситуациями мы уже сталкивались.

Нас обнадеживают сообщения о том, что на 
юге страны продолжаются переговоры между 
правительством и Южным переходным советом. 
Г-н Гриффитс представит более подробную инфор-
мацию в связи с этим сообщениями. Возобновление 
боевых действий на юге страны подвергнет опасно-
сти мирных граждан и повлияет на проведение гума-
нитарных операций. В прошлом месяце несколько 
гуманитарных организаций были вынуждены при-
остановить свою деятельность в некоторых районах 
мухафаз Абьян и Шабва в результате столкновений 

в этих районах. В настоящее время большинство 
этих программ было возобновлено, однако их осу-
ществление в районах, прилегающих к линиям 
фронта, по-прежнему сопряжено с трудностями.

Правительство добилось существенного про-
гресса в ликвидации накопившегося отставания в 
рассмотрении и утверждении гуманитарных про-
ектов, многие из которых были недавно одобрены. 
Однако ряд других проектов все еще находится на 
утверждении правительства, что задерживает ока-
зание помощи нуждающимся.

Третий вопрос касается финансирования опе-
раций по оказанию помощи. На протяжении боль-
шей части года гуманитарным учреждениям с тру-
дом удавалось обеспечивать достаточное финанси-
рование своей деятельности. В последние несколь-
ко месяцев из-за нехватки финансирования мы 
были вынуждены свернуть ключевые программы. 
В этой связи я приветствую щедрые взносы, кото-
рые мы получили за последние несколько недель. В 
ходе недели заседаний высокого уровня Генераль-
ной Ассамблеи, которая прошла в прошлом месяце, 
Королевство Саудовская Аравия выделило Органи-
зации Объединенных Наций 500 млн долл. США 
на осуществление плана деятельности по оказанию 
помощи, в результате чего общий объем ее взносов 
на цели осуществления плана в текущем году соста-
вил 708 млн долл. США. Ранее в сентябре Объеди-
ненные Арабские Эмираты выделили 200 млн долл. 
США моему Управлению и Всемирной продоволь-
ственной программе, в результате чего общий раз-
мер их взноса составил 380 млн долл. США.

Другие доноры также предложили свою 
помощь. Кувейт только что выделил 88 млн долл. 
США. За последние два месяца Соединенные Шта-
ты, Германия, Европейская комиссия и другие стра-
ны также выделили значительные средства в допол-
нение к своим предыдущим взносам. Благодаря 
тому, что за последние шесть недель были выделе-
ны сотни миллионов долларов, план реагирования, 
который еще в начале сентября был профинансиро-
ван на 45 процентов, сегодня профинансирован уже 
на 65 процентов. Хотя сохраняются существенные 
пробелы, учреждения Организации Объединенных 
Наций возобновили многочисленные программы, 
которые были приостановлены, включая поддерж-
ку медицинских учреждений, центров лечения 
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недоедания и кампаний по вакцинации. Скоро 
должны возобновиться и другие программы.

Четвертый аспект — экономика. В про-
шлом году экономический крах поставил Йемен 
на грань массового голода. Поэтому все мы долж-
ны быть обеспокоены тем, что показатели вновь 
указывают на возможность такого развития собы-
тий. Валютный курс риала колеблется в диапазоне 
от 580 до 595 риалов за 1 долл. США. Этот курс 
почти в два раза выше, чем на момент эскалации 
конфликта пять лет назад. Поскольку Йемен импор-
тирует почти все товары, потребительские цены 
также выросли более чем вдвое, в результате чего 
основные товары стали недоступны для миллионов 
людей. Поэтому, даже если на рынках продаются 
продукты, меньше людей может себе их позволить.

Курс 580 риалов за доллар — это, разумеется, 
прогресс по сравнению с устойчивым курсом в 600 
риалов, который мы видели на протяжении послед-
них шести недель, и я хотел бы выразить призна-
тельность правительству Йемена за его усилия по 
стабилизации обменного курса, повышению зара-
ботной платы гражданских служащих и укрепле-
нию экономики. Однако в конечном счете в этих 
усилиях никак не обойти одно из главных препят-
ствий — нехватку иностранной валюты. Я призы-
ваю партнеров Йемена регулярно производить вли-
вания иностранной валюты в таком объеме, кото-
рый позволит поддерживать стабильный обменный 
курс и поможет вернуть цены на продовольствие и 
другие товары на более приемлемый уровень.

Я также хотел бы вновь выразить свою обеспо-
коенность гуманитарными последствиями недав-
них правительственных постановлений о коммер-
ческом импорте топлива, которые вызвали острую 
нехватку топлива во многих районах. Топливо 
необходимо для доставки продовольствия на рын-
ки, выкачивания питьевой воды и обеспечения 
электроэнергией водоочистных систем. Почти три 
четверти больниц нуждаются в топливе для оказа-
ния медицинских услуг, топливо нужно и для рабо-
ты организаций по оказанию помощи.

В последние несколько недель эти правила, 
введенные правительством, блокируют коммерче-
ский импорт топлива в Ходейду. Однако, насколь-
ко мы понимаем, вчера правительство произве-
ло таможенную очистку восьми судов, перевоз-
ящих топливо в объеме больше среднемесячного 

импорта. Некоторые из этих судов уже взяли курс 
на Ходейду. Одно из них прибыло сегодня утром. Я 
приветствую этот факт.

При определении гуманитарных потребно-
стей Йемена и нашей способности удовлетворять 
их важно понимать центральную роль энергоноси-
телей. Поскольку за последние недели во многих 
районах ощущалась острая нехватка топлива, цены 
на него удвоились или даже утроились. Это очень 
быстро привело к еще более сильному повышению 
цен на продовольствие и питьевую воду, которые 
многие люди уже не могли себе позволить. Без 
топлива муниципальные системы водоснабжения в 
трех городах просто перестали работать, а в других 
сократили объем услуг. Водоочистные сооружения 
сократили масштабы деятельности. На улицах ско-
пилось большое количество отходов жизнедеятель-
ности человека и животных, а также промышлен-
ных отходов, что значительно повышает риск воз-
никновения холеры и других заболеваний.

Рост цен на топливо также означает, что семьи 
с меньшей вероятностью получат помощь тогда, 
когда будут в ней нуждаться, поскольку транспорт 
становится слишком дорогим или просто перестает 
работать. В некоторых районах число людей, обра-
щающихся в медицинские учреждения, за послед-
ние несколько недель сократилось на 50 процентов, 
поскольку больные не могли добраться до них. В 
то же время мобильным медицинским бригадам 
трудно самим добираться до пациентов, поскольку 
у них тоже нет топлива.

Поэтому я вновь приветствую только что упо-
мянутый мною шаг в сторону повышения гибкости, 
но также призываю правительство управлять ком-
мерческим импортом таким образом, чтобы навер-
няка не усугублять гуманитарные потребности. Я 
также призываю связанные с «Ансар Аллах» вла-
сти избегать любых шагов, которые могли бы усу-
губить дефицит или подтолкнуть рост цен. Необхо-
димо сделать все возможное для того, чтобы семьи 
могли покупать то, что им нужно для выживания, и 
чтобы можно было и далее предоставлять основные 
услуги.

Финансирование, полученное нами для плана 
реагирования, позволит гуманитарным учрежде-
ниям сохранять жизни миллионов людей. Это дает 
основания для оптимизма, но многое еще предсто-
ит сделать, если мы хотим не только уменьшить 
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страдания населения, но и положить им конец. 
Единственный способ добиться этого — остано-
вить войну, и я уверен, что Мартин Гриффитс сей-
час обратится к этой теме.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Лоукока за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Гриффитсу.

Г-н Гриффитс (говорит по-английски): Я при-
ношу свои извинения за опоздание на это важное 
заседание и благодарю Вас, г-н Председатель, за 
понимание, а также Марка Лоукока за то, что он 
выступил первым. Я сейчас нахожусь в Эр-Рияде. К 
моменту проведения этого заседания мы надеялись 
услышать новости о договоренности на юге, и, если 
позволите, я расскажу о ней в своем кратком бри-
финге. Я вновь благодарю Вас, г-н Председатель, за 
предоставленную мне возможность провести бри-
финг в Совете.

В последние месяцы я выступал с мрачными 
предупреждениями об опасностях, с которыми 
сталкивается Йемен, в том числе о перспективах 
нестабильности на юге страны и пугающих рисках 
вовлечения страны в региональный конфликт. Воз-
можно, иногда могло показаться, что я отказался 
от кредо посредника, которое заключается в том, 
чтобы находить и взращивать любые признаки 
надежды.

Сегодня я хочу заявить, что у народа Йемена 
действительно есть проблески надежды, даже сре-
ди страданий, которые Марк Лоукок описал ранее с 
присущими ему точностью и красноречием и кото-
рые должны порой казаться нескончаемыми тем, на 
чью долю они выпали. Да, признаки надежды есть, 
но они хрупки и нуждаются в нашем внимании и 
усердной заботе.

В своем сегодняшнем брифинге я попытаюсь 
указать на эти проблески надежды — разумеется, 
как я уже говорил, на положение на юге, но также 
на совсем недавнее сокращение масштабов насилия 
на севере, о котором упомянул Марк Лоукок. Они 
также проявляются в большем великодушии сто-
рон, в том числе по отношению друг к другу, кото-
рого, как представляется, зачастую не хватает, и в 
частности в освобождении некоторых задержанных 
и заключенных, а также, в последние несколько 
дней, в проявлении находчивости для того, чтобы 
позволить крайне необходимым нефтеналивным 

танкерам, о которых Марк также неоднократно упо-
минал, зайти в Ходейду, что стало весьма впечатля-
ющим достижением. Как говорил Марк, они очень 
нужны. Пусть это и небольшие успехи в страшное 
время, но мы можем их развивать.

Ситуация на юге страны остается нестабиль-
ной, однако в условиях хрупкого спокойствия в 
Адене следует отметить, что, несмотря на нашу 
глубокую озабоченность, выражавшуюся в Сове-
те с начала августа, крупномасштабных боевых 
действий в спорных районах не велось. Я считаю, 
что это может быть воспринято как свидетельство 
сдержанности, проявляемой субъектами на местах 
и их лидерами. Как я уже сказал вначале, многие из 
нас, в том числе я сам в Эр-Рияде, надеялись, что 
о соглашении удастся объявить сегодня. Насколь-
ко я понимаю, работа еще не закончена, но, как 
представляется, в ходе переговоров в Джидде под 
руководством Королевства Саудовская Аравия дей-
ствительно был достигнут весьма значительный 
прогресс.

Благодаря напряженным дипломатическим 
усилиям саудовцев появились обнадеживающие 
признаки того, что, как я уже сказал, соглашение, 
направленное на урегулирование проблем между 
правительством Йемена под руководством прези-
дента Мансура Хади и Южным переходным сове-
том, вполне может быть достигнуто. Я уверен, что 
для членов Совета так же важно, как и для меня, 
чтобы это было сделано быстро, поскольку пра-
вительству нужно на безопасной основе и со всей 
полнотой власти вернуться в Аден, а государствен-
ные учреждения должны максимально быстро вер-
нуться к полноценному функционированию. Необ-
ходимо восстановить законность и порядок и обе-
спечить предоставление услуг населению на юге. 
Перерыв в деятельности правительства, особенно 
прекращение предоставления базовых услуг, угро-
жает жизни людей.

Я хотел бы сказать, что руководящая роль 
наследного принца Саудовской Аравии Мухаммеда 
бен Сальмана Абдель Азиза Аль Сауда имеет в этом 
плане ключевое значение не только в деле посредни-
чества, которое мы наблюдали в ходе переговоров в 
Джидде, но и в других аспектах, о которых я буду 
говорить сегодня, в попытках создать новые воз-
можности того, чтобы стороны взаимодействовали, 
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восстановив доверие друг к другу. Я признателен 
ему за это.

Я приветствую, как я уже это сделал публич-
но 20 сентября, объявленную в тот день движением 
«Ансар Аллах», которым руководит Абдул-Малик 
аль-Хуси, инициативу приостановить все нападе-
ния на Саудовскую Аравию с использованием бес-
пилотных летательных аппаратов и баллистиче-
ских ракет. Я также приветствую последовавшее за 
этим заявлением сокращение масштабов насилия. 
Марк, разумеется, был совершенно прав, напомнив 
нам о невообразимо больших потерях, понесенных 
в сентябре среди гражданского населения, и, конеч-
но, о масштабах военных действий на упомянутых 
им фронтах. Это объективные факты. Фактом так-
же является и то, что, как он отметил, с начала октя-
бря — через 10 дней после объявления упомянутой 
инициативы — число воздушных ударов на всей 
территории Йемена значительно сократилось. Меня 
это, естественно, воодушевляет. Тем не менее речь 
идет о совсем недавнем и, безусловно, весьма нена-
дежном достижении, хотя оно, разумеется, и пред-
ставляет собой шаг в правильном направлении.

Мой добрый друг и коллега генерал-лейтенант 
Абхиджит Гуха только что приступил к исполне-
нию своих обязанностей на посту главы Миссии 
Организации Объединенных Наций по поддержке 
осуществления Соглашения по Ходейде (МООНСХ) 
и Председателя Координационного комитета по 
передислокации. Да благословит его Господь за 
выполнение этих задач. Я желаю ему успехов в его 
усилиях. Мы встретились, когда он только прибыл 
в регион, и поддерживаем ежедневные контакты 
для обсуждения стоящих перед ним проблем. Я 
глубоко ему признателен за то, что он воспользо-
вался этой возможностью под руководством Гене-
рального секретаря.

Залогом всестороннего осуществления Согла-
шения по Ходейде является укрепление доверия 
между сторонами. Я хотел бы подчеркнуть, что 
присутствие и работа МООНСХ в Ходейде, а так-
же то, как она порой тонко, а иногда радикально 
приспосабливает свои операции к потребностям на 
местах, фактически носят еще более новаторский 
характер, чем, как мне кажется, многие из нас дума-
ют. В этой связи благодаря ведущей роли, которую 
сыграли генерал-лейтенант Лёллесгор и его под-
чиненные, а теперь играет генерал-лейтенант Гуха 

в плане придания приоритетного значения созда-
нию совместно с двумя сторонами объединенного 
оперативного центра, как это было согласовано на 
совещании Комитета на судне в Красном море, о 
чем мы уже докладывали, число нарушений режи-
ма прекращения огня ощутимо сократилось. Мы 
убеждены, что этот процесс будет продолжаться.

Кроме того, первостепенное внимание будет 
по-прежнему уделяться передислокации сил — про-
цессу, занимающему центральное место в Согла-
шении по Ходейде. Считаю, что эти два аспекта 
стратегии в отношении Ходейды, реализуемой 
под руководством МООНСХ и представленных в 
Комитете сторон, обеспечат нам стабильный про-
гресс в достижении целей Стокгольмского согла-
шения, которые по существу носят гуманитарный 
характер и реализация которых крайне необходи-
ма для успешного и устойчивого осуществления 
гуманитарной программы в Йемене. В этой связи в 
текущем месяце, как я уже говорил в начале своего 
брифинга, стороны проявляют твердую решимость 
добиться взаимопонимания в отношении некото-
рых мер, которые позволят облегчить страдания 
йеменского народа. Я приветствую освобождение 
властями Саны 290 лиц, содержавшихся под стра-
жей. Было чрезвычайно приятно видеть радость — 
которую мы хотели и ждали увидеть — многих 
семей, встречавших из заключения своих близких. 
Я надеюсь — и уверен, что на это надеются все, — 
что этот шаг положит начало дальнейшим инициа-
тивам. Мы и сегодня ведем со сторонами перегово-
ры, которые будут способствовать освобождению 
всех пленных.

Пользуясь возможностью, я хотел бы пригла-
сить стороны встретиться с нами и нашими пар-
тнерами, в том числе представителями Между-
народного Комитета Красного Креста, Президент 
которого, г-н Петер Маурер, только что посетил 
Эр-Рияд, где он сосредоточил внимание именно на 
этом вопросе, с целью возобновить при первой же 
возможности обсуждение дальнейших предусмо-
тренных, санкционированных, необходимых или 
ожидаемых согласно Стокгольмскому соглашению 
этапов освобождения пленных.

Я весьма признателен Марку за рассказанную 
им новость  —  а мы оба уже не впервые касаемся 
этого вопроса — о решении президента Хади Ман-
сура допустить в порт Ходейды суда с топливом. 
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Это важное решение имеет большое значение не 
только в гуманитарном плане — о чем уже расска-
зал Марк, — но и в плане укрепления доверия. Это 
важное решение будет способствовать удовлетво-
рению гуманитарных нужд населения. Оно также 
служит хорошим примером вопроса, который име-
ет большое гуманитарное значение и, как я уже 
говорил, может также способствовать укреплению 
жизненно необходимого доверия между сторонами 
для устранения их разногласий, что, разумеется, 
является моей главной задачей. Поэтому я призна-
телен г-ну Хади Мансуру за это решение.

Прямо сейчас, пока мы выступаем здесь с заяв-
лениями, равно как и ранее, пока я ехал на это засе-
дание, благодаря поддержке гуманитарных учреж-
дений Организации Объединенных Наций и согла-
сованным, продуманным, напряженным и, в конеч-
ном итоге, позитивным усилиям сторон конфликта 
гуманитарная помощь доставляется нуждающимся 
в ней людям в Ад-Дурайхими. Я не могу в полной 
мере выразить Совету свое уважение к коорди-
натору-резиденту Лиз Гранд, а также Всемирной 
продовольственной программе и ее руководителю 
г-ну Дэвиду Бизли, которого мы так часто имеем 
честь слышать в этом зале и сотрудники которого 
усердно и, в конечном счете, успешно выполняют 
эту трудную, сложную и необходимую задачу. Я 
благодарю их всех за содействие такому результату. 
Это, может быть, только часть повседневных задач 
этих гуманитарных работников, но должен сказать, 
что для жителей Ад-Дурайхими это поистине судь-
боносный день.

Мы получили сообщения о том, что обе сторо-
ны могут предложить открыть гуманитарные кори-
доры в Таизе. Я упоминаю об этом, конечно, пото-
му, что Таиз был одним из вопросов, согласованных 
в Швеции, причем именно с целью добиться откры-
тия таких коридоров. Надеюсь, что эти сообщения 
воплотятся в реальность. Видит Бог, Таиз заслужи-
вает добрых вестей, так что я надеюсь, что дого-
воренность об этом будет достигнута сразу после 
данных обещаний.

Наконец, как я уже сказал в самом начале, мы 
видим проблески надежды. Очевидно, что сейчас 
возникли возможности, которые нельзя упускать. 
Но при этом давайте не будем питать иллюзий отно-
сительно стоящих впереди проблем и трудностей. 
На сегодняшний день проявляются определенные 

позитивные признаки, и я надеюсь, что к тому вре-
мени, когда Совет вновь соберется для рассмотре-
ния данного вопроса, у нас будет больше ясности, 
больше определенности и больше оснований для 
надежды.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Гриффитса за его брифинг.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Сове-
та Безопасности, которые желают выступить с 
заявлениями.

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Я хотела бы поблагодарить 
наших двух докладчиков и дать высокую оценку 
работе, проводимой их сотрудниками на местах.

Полагаю, что мы услышали весьма подробное 
описание разнообразных происходящих на местах 
событий. Были отмечены некоторые весьма обна-
деживающие моменты, но, как сказал г-н Лоукок, 
есть и такие события, за которыми мы должны сле-
дить очень внимательно. Чуть позже я коснусь этих 
аспектов.

Сначала я хочу заявить о поддержке прогрес-
са, достигнутого на сегодняшний день в полити-
ческом процессе. Мы горячо приветствуем наме-
рение Мартина продвигаться вперед, параллельно 
проводя политические консультации и продолжая 
выполнять Стокгольмское соглашение. Разумеет-
ся, мы поддерживаем скорейшее, насколько только 
возможно, принятие таких мер. С удовлетворени-
ем отмечаем присутствие здесь генерал-лейтенан-
та Гухи, и у нас будет возможность заслушать его 
в ходе консультаций. Но тем временем скажу, что 
снижение числа нарушений Стокгольмского согла-
шения можно только приветствовать.

Соединенное Королевство также было радо 
тому, что в ходе недели заседаний высокого уровня 
в Генеральной Ассамблее у нас была возможность 
встретиться с рядом коллег и с Мартином, чтобы 
поддержать его усилия. Мы удовлетворены также 
тем, что 29 августа Совет Безопасности опубликовал 
заявление Председателя по Йемену (S/PRST/2019/9). 
Как мы слышали от Марка и г-на Гриффитса, сей-
час самое подходящее время для того, чтобы сде-
лать последнее большое усилие с целью добиться в 
некоторых из этих вопросов реального успеха.
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Не отступая от темы гуманитарной ситуации, 
отмечу, что Марк был абсолютно прав, напомнив 
нам о том, что, несмотря на добрые вести — и я 
согласна с тем, что вести о допуске судов с топли-
вом действительно очень хорошие,  —  еще сохраня-
ются некоторые фундаментальные проблемы, кото-
рые могли бы вызвать откат назад, спровоцировав 
новый голод или какие-либо иные риски. Гибель 
тринадцати человек в день — это, безусловно, недо-
пустимо большая потеря, которая подрывает всю 
обстановку на местах. Я понимаю сказанное г-ном 
Лоукоком о необходимости иностранной валюты, а 
также о том, какое косвенное воздействие все эти 
факторы, в том числе снабжение топливом, ока-
зывают на возможности населения Йемена полу-
чить доступ к продовольствию. На мой взгляд, это 
порочный круг, которого мы должны избежать.

Что касается политических аспектов, то мы 
весьма обеспокоены участившимися нападения-
ми хуситов на Саудовскую Аравию в последние 
месяцы. Однако сделанное 20 сентября объявление 
о том, что хуситы намерены прекратить удары по 
Саудовской Аравии, и приветственные замечания 
Королевства Саудовской Аравии стали важным 
шагом на пути к деэскалации, и мы надеемся, что 
подобные позитивные меры будут и далее прини-
маться на местах.

Что же касается замечаний Мартина о пробле-
сках надежды, то, думаю, мы все хотим, чтобы эта 
надежда росла и становилась реальностью. Опять-
таки, очевидно, что мы близки к достижению согла-
шения, однако эта цель еще достигнута. Я считаю, 
что мы — от имени Совета Безопасности — должны 
призвать все стороны совершить последний рывок, 
с тем чтобы этот рубеж был взят. Я думаю, что это 
действительно важно, и мы можем обсудить этот 
вопрос подробнее.

Что касается ситуации на юге, то я считаю, 
что ключевое значение в обеспечении стабиль-
ности играет инклюзивность. Мы хотим, чтобы в 
состав правительства Йемена входили представите-
ли южных территорий, и надеемся, что это, в свою 
очередь, позволит сформировать устойчивую поло-
жительную динамику. Мы воздаем должное Сау-
довской Аравии и другим странам за проведенные 
переговоры, а йеменскому правительству — за всю 
его работу с Южным переходным советом. Произо-
шедшее 30 сентября одностороннее освобождение 

хуситами заключенных, о котором говорил Мар-
тин, безусловно, является позитивным шагом, и я 
очень рада, что Международный комитет Красно-
го Креста и Красного Полумесяца принимает уча-
стие в этой деятельности. Мы надеемся, что наши 
усилия по достижению мирного урегулирования 
конфликта в Йемене приведут к большему числу 
подобных мер.

Я хотела бы привлечь внимание к двум кон-
кретным моментам.

Первый касается нефтеналивного танкера 
«FSO SAFER». Как Марк неоднократно заявлял 
в этом зале, пробой или взрыв может привести к 
тому, что более миллиона баррелей нефти попадут 
в Красное море. Крайне важно принять соответ-
ствующие меры, чтобы защитить рыбный промы-
сел и источники средств к существованию простых 
йеменцев, а также предотвратить возможные эколо-
гические последствия.

Как сказал Марк, нам необходимо активизиро-
вать усилия по обеспечению гуманитарного досту-
па, который ухудшается по всей стране. Мы при-
зываем все стороны незамедлительно выполнить 
резолюцию 2451 (2018).

Во-вторых, был поднят вопрос о финансиро-
вании и выплатах. Прогресс, достигнутый в этом 
плане в ходе недели высокого уровня, можно толь-
ко поприветствовать. Мы высоко оцениваем весь-
ма щедрые взносы правительств Саудовской Ара-
вии, Объединенных Арабских Эмиратов и Кувейта, 
общая сумма которых в общей сложности соста-
вила 800 млн долл. США — это весьма серьезный 
взнос, который является проявлением реального 
международного лидерства. В этой связи мы выра-
жаем признательность этим странам. Однако мы 
отмечаем, что дефицит бюджета на реагирование 
по-прежнему составляет 1,5 млрд долл. США, и в 
этой связи призываем всех доноров рассмотреть 
вопрос о выделении дополнительных финансовых 
средств в ответ на призыв Организации Объеди-
ненных Наций. Соединенное Королевство выделя-
ет средства в рамках реализации нашего обязатель-
ства о предоставлении почти 300 млн долл. США, 
причем мы уже предоставили 87 процентов финан-
совых средств, которые обязались предоставить 
Организации Объединенных Наций в этом году.
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В заключение я хотела бы затронуть вопрос 
о бехаистах. В подконтрольных хуситам районах 
бехаистов преследуют за их религиозные убеж-
дения. Мы осуждаем такое жестокое обращение 
и считаем, что Совет должен уделять постоянное 
внимание вопросу о продолжающемся преследова-
нии бехаистов.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего мы хотели выразить большую при-
знательность г-ну Мартину Гриффитсу и г-ну Мар-
ку Лоукоку за их брифинги. Я хотел бы остановить-
ся на двух вопросах: на политических событиях и 
событиях в области безопасности и на гуманитар-
ной обстановке.

Что касается политических событий и собы-
тий в области безопасности, то в своем сегодняш-
нем брифинге г-н Гриффитс упомянул позитивную 
атмосферу, которая может способствовать продви-
жению йеменского мирного процесса, и ограничен-
ный прогресс в осуществлении Стокгольмского 
соглашения, хотя с момента его вступления в силу 
прошло уже 10 месяцев. В течение большей части 
этого периода не наблюдалось абсолютно никакого 
прогресса. Совершенно очевидно, что йеменский 
вопрос был в центре внимания международного 
сообщества на протяжении всего сентября, осо-
бенно в течение недели высокого уровня семьдесят 
четвертой сессии Генеральной Ассамблеи, когда 
было необходимо поддержать политическое урегу-
лирование как единственную основу для урегули-
рования йеменского кризиса.

Наиболее важные контакты на международ-
ном уровне состоялись в ходе совещания на уровне 
министров, на котором Кувейт председательствовал 
вместе с Соединенным Королевством и Швецией. 
По его итогам было принято заявление, содержав-
шее целый ряд положений, в том числе подтвержде-
ние того, что Стокгольмское соглашение является 
краеугольным камнем йеменского мирного процес-
са и что Соглашение по Ходейде должно осущест-
вляться при конструктивном участии йеменских 
сторон в соответствии с предложениями Организа-
ции Объединенных Наций, касающимися мер безо-
пасности, санкционирующих передислокацию сил, 
и создания трехстороннего механизма наблюдения; 
подтверждение важности осуществления соглаше-
ния об обмене пленниками и заключенными; осуж-
дение нападений хуситов на гражданские объекты 

и гражданских лиц в братском нам Королевстве 
Саудовская Аравия; и заявление о необходимости 
прекращения таких нападений без предваритель-
ных условий. В этом заявлении также содержался 
обращенный к йеменским сторонам настоятельный 
призыв принимать участие в диалоге, проводимом 
при содействии Королевства Саудовская Аравия 
и направленном на сохранение территориальной 
целостности Йемена, и выражалась поддержка пла-
на Специального посланника по проведению неофи-
циальных консультаций с йеменскими сторонами в 
рамках подготовки к возобновлению переговоров.

Кувейт вновь заявил о своей готовности про-
вести эти переговоры в сотрудничестве с Органи-
зацией Объединенных Наций в целях достижения 
всеобъемлющей и окончательной договоренности 
в отношении урегулирования кризиса на основе 
трех элементов: Инициативы Совета сотрудниче-
ства стран Залива и механизма ее осуществления, 
итогов Конференции по национальному диалогу и 
соответствующих резолюций Совета Безопасности, 
в частности резолюции 2216 (2015).

Что касается гуманитарной ситуации, то мы 
приветствуем упомянутое г-ном Лоукоком возоб-
новление деятельности гуманитарных учреждений 
в нескольких регионах Йемена, которое стало воз-
можным благодаря росту объемов финансирования 
плана гуманитарного реагирования на 2019 год. 
Сумма объявленных Государством Кувейт обяза-
тельств в поддержку деятельности Организации 
Объединенных Наций с начала кризиса в Йемене 
составляет примерно 600 млн долл. США, из кото-
рых 350 млн долл. США мы уже направили меж-
дународным агентствам и организациям, а также 
учреждениям по оказанию чрезвычайной помощи. 
Остаток средств мы направим до конца этого года. 
В этой связи мы подчеркиваем, что необходимо не 
препятствовать оказанию гуманитарной помощи 
и сотрудничать с гуманитарными учреждениями, 
главным из которых является Всемирная продо-
вольственная программа.

Мы высоко оцениваем позитивные усилия пра-
вительства Йемена, которое продолжает выплачи-
вать заработную плату гражданским служащим 
и пенсионерам, а также усилия, прилагаемые его 
Экономическим комитетом в целях обеспечения 
поставок топлива в страну. Мы надеемся, что объ-
явленная им 11 октября инициатива по ускорению 
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поставок нефтепродуктов в порт Ходейда будет 
воспринята положительно.

Мы хотели бы также выразить свое глубокое 
сожаление в связи с тем, что эксперты Организации 
Объединенных Наций оказались неспособны про-
вести инспекцию и оценку плавучего нефтеналив-
ного танкера «FSO SAFER» в порту Рас-Иса. Это 
может указывать на опасность серьезной экологи-
ческой катастрофы в Красном море. 

В заключение мы еще раз заявляем о своей 
неизменной убежденности в том, что невозмож-
но урегулировать этот кризис военным путем. 
Мы вновь призываем йеменские стороны полно-
стью выполнять Стокгольмское соглашение и три 
его компонента, тем самым поддерживая усилия 
Специального посланника по достижению поли-
тического урегулирования на основе трех согласо-
ванных элементов в целях прекращения кризиса и 
сохранения независимости, суверенитета и терри-
ториальной целостности Йемена, а также обеспече-
ния невмешательства в его внутренние дела.

Г-н Коэн (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специального 
посланника Гриффитса и заместителя Генерально-
го секретаря Лоукока за их доклады.

Соединенные Штаты по-прежнему приверже-
ны оказанию помощи народу Йемена, поскольку он 
продолжает страдать от одного из самых серьезных 
гуманитарных кризисов в мире. Мы обеспокоены 
недавними сообщениями о широко распространен-
ных и острых проблемах, вызванных отсутствием 
в стране достаточного количества продовольствия. 
Нельзя мириться с тем, что 17 миллионов чело-
век — а это больше чем совокупное население трех 
членов Совета Безопасности — нуждаются в безот-
лагательной продовольственной помощи. Разуме-
ется, без международной помощи ситуация была 
бы намного хуже. Значительная часть этой помо-
щи поступает от Всемирной продовольственной 
программы (ВПП), крупнейшим донором которой 
являются Соединенные Штаты. Мы выражаем ВПП 
признательность за увеличение в 2019 году числа 
людей, получающих помощь, с примерно 7 милли-
онов до более 12 миллионов человек в месяц. Эти 
усилия позволили спасти миллионы жизней.

Мы также знаем, что продовольственно-
го снабжения недостаточно, и именно поэтому 

Соединенные Штаты продолжают оказывать под-
держку населению Йемена в области здравоох-
ранения и обеспечения экономического благосо-
стояния. Недавно мы объявили о выделении более 
14 млн долл. США на укрепление системы здра-
воохранения в Йемене, что позволит в следующие 
три года сократить уровни материнской, младенче-
ской и детской смертности. Кроме того, мы напра-
вили 25 млн долл. США в порядке оказания под-
держки программе экстренных денежных выплат 
ЮНИСЕФ, что позволит миллионам людей полу-
чить доступ к товарам и услугам, обеспечиваемым 
за счет местной экономики. Эти взносы представ-
ляют собой лишь два небольших транша в рамках 
предоставляемой Йемену с 2015 года гуманитар-
ной помощи, общий размер которой превышает 
2,2 млрд долл. США.

Хотя мы гордимся тем, что являемся одним 
из крупнейших гуманитарных доноров Йеме-
на, потребности этой страны являются слишком 
обширными для того, чтобы их могла удовлетво-
рить какая-либо одна страна. Мы признательны 
Саудовской Аравии, Объединенным Арабским 
Эмиратам, Кувейту и другим странам, которые 
недавно направили критически важные средства на 
гуманитарные программы, реализуемые в Йемене. 
Организация Объединенных Наций должна быть в 
состоянии выполнять свою работу по облегчению 
страданий йеменцев. Эти столь необходимые сред-
ства позволят делать это более эффективно.

Как отметил заместитель Генерального секре-
таря Лоукок, единственный способ положить конец 
страданиям в Йемене — это остановить эту войну. В 
этой связи чрезвычайно важно не упускать из виду 
цель достижения политического урегулирования 
в Йемене. Мы по-прежнему поддерживаем рабо-
ту Миссии Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходей-
де и привержены достижению всестороннего осу-
ществления Соглашения по Ходейде, однако это не 
может делаться в ущерб прогрессу на пути к дости-
жению более широкого политического урегулиро-
вания. Пришло время одновременно действовать по 
обоим направлениям.

Мы понимаем, что правительство Йеменской 
Республики и Южный переходный совет добились 
значительных успехов на пути к достижению согла-
шения, и высоко оцениваем усилия Саудовской 
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Аравии по содействию этому диалогу. Кроме того, 
мы приветствуем сделанное хуситами 20 сентября 
заявление о том, что они перестанут наносить 
ракетные удары по Саудовской Аравии. Мы наде-
емся, что это послужит отправной точкой для осу-
ществления под руководством Организации Объ-
единенных Наций усилий по достижению всеобъ-
емлющего политического урегулирования.

Мы по-прежнему призываем все стороны 
проявлять сдержанность, уважать государствен-
ные институты, лежащие в основе экономической 
стабильности, воздерживаться от создания бюро-
кратических препон для оказания гуманитарной 
помощи и обеспечивать работникам гуманитарных 
организаций беспрепятственный доступ к граж-
данскому населению, пострадавшему в результате 
беспорядков. Мы надеемся, что эти конкретные 
действия приведут к дальнейшей деэскалации ситу-
ации в Йемене и помогут Специальному посланни-
ку Гриффитсу и его сотрудникам активизировать 
политический процесс. Слишком много людей уже 
слишком долго испытывают страдания вследствие 
этого конфликта; настало время для конкретных 
действий.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю Специального посланника Мартина 
Гриффитса и заместителя Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам Марка Лоукока за их 
брифинги.

Гуманитарная ситуация в Йемене остается 
катастрофической, и наши коллективные меры 
реагирования должны соответствовать масштабу 
этой проблемы. Продолжающиеся столкновения 
по-прежнему дороже всего обходятся гражданско-
му населению; в сентябре погибло больше всего 
людей за весь этот год. Соблюдение норм междуна-
родного гуманитарного права не подлежит обсуж-
дению; они имеют обязательную силу для всех. 
Нашим главным приоритетом должна быть защита 
гражданского населения, включая гуманитарный 
и медицинский персонал, и объектов гражданской 
инфраструктуры.

Следует также прилагать все усилия для неза-
медлительного обеспечения безопасного и беспре-
пятственного гуманитарного доступа. Растущее 
число ограничений, которые вводятся хуситами в 
отношении гуманитарных организаций, не позво-
ляет миллионам людей получить гуманитарную 

помощь. Это недопустимо. Кроме того, крайне важ-
но обеспечить безотлагательную выплату взносов 
в целях реализации плана гуманитарного реагиро-
вания. В этой связи мы приветствуем заявления, 
сделанные Саудовской Аравией и Объединенными 
Арабскими Эмиратами на неделе заседаний Гене-
ральной Ассамблеи на уровне министров.

Лишь политическое урегулирование кризиса 
позволит окончательно положить конец страда-
ниям йеменского народа. Поэтому мы призываем 
стороны при содействии Организации Объединен-
ных Наций как можно быстрее найти способ тако-
го урегулирования без каких-либо предваритель-
ных условий. Мы должны прекратить терять вре-
мя и безотлагательно приступить к работе в этом 
направлении, как бы мы ни сожалели о том, что 
Соглашение по Ходейде не выполняется в полном 
объеме. В этой связи мы вновь заявляем о том, что 
целиком и полностью поддерживаем Специально-
го посланника. Достижению этой цели могло бы 
поспособствовать достижение прогресса в прекра-
щении боевых действий.

Мы принимаем к сведению сделанное хусита-
ми 20 сентября заявление о том, что они прекратят 
наносить удары по территории Саудовской Аравии. 
Это заявление представляет собой положительный 
момент, и за ним последовало определенное сокра-
щение числа перестрелок. Далее должен после-
довать ощутимый прогресс как на местах, так и 
в долгосрочной перспективе. Внушает оптимизм 
недавнее освобождение заключенных. Мы отме-
чаем позитивные сигналы Эр-Рияда в отношении 
предложения хуситов. Мы надеемся на скорое осла-
бление напряженности.

Организация Объединенных Наций призвана 
сыграть важнейшую роль в поддержке этих уси-
лий и в содействии восстановлению доверия между 
сторонами. Кроме того, существует серьезная опас-
ность того, что происходящие на юге столкновения 
приведут к созданию еще одного фронта. Мы так-
же приветствуем прогресс, достигнутый благодаря 
инициированным Саудовской Аравией перегово-
рам в Джидде. Представляется несомненным, что 
соответствующая договоренность будет достиг-
нута, и мы надеемся, что этого удастся добиться в 
ближайшее время. Для урегулирования конфликта 
решающее значение имеет вовлечение в процесс 
различных группировок йеменского общества. На 
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юге Йемена борьба с терроризмом остается одной 
из приоритетных задач.

Франция по-прежнему в полной мере привер-
жена поиску политического решения, которое явля-
ется единственным возможным путем урегули-
рования этого конфликта. Власти Франции будут 
продолжать работу в этом направлении, в том чис-
ле на самом высоком уровне, в рамках осуществля-
емых под руководством президента Республики 
г-на Эмманюэля Макрона усилий по ослаблению 
напряженности в регионе.

Г-жа Моррисон Гонсалес (Доминиканская 
Республика) (говорит по-испански): Мы благодарим 
г-на Мартина Гриффитса и г-на Марка Лоукока за 
их доклады.

Мы внимательно выслушали информацию о 
ходе осуществления Стокгольмского соглашения и 
подробный доклад о гуманитарной ситуации. Мы 
принимаем к сведению описанные г-ном Гриффит-
сом успехи на политическом фронте, способствую-
щие осуществлению Стокгольмского соглашения, а 
также высоко оцениваем все усилия, прилагаемые 
странами региона в целях достижения устойчи-
вого политического урегулирования конфликта в 
Йемене.

Кроме того, мы приветствуем работу, которую 
проводит Миссия Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения 
по Ходейде, в настоящее время возглавляемая гене-
рал-лейтенантом Абхиджитом Гухой, и возобновле-
ние совместных рабочих сессий Координационного 
комитета по передислокации. Мы с удовлетворени-
ем отмечаем достигнутые договоренности, в част-
ности в отношении взаимной передислокации сил 
и введения в действие трехстороннего механизма 
прекращения огня и деэскалации. Мы призываем 
как можно скорее провести переговоры об откры-
тии гуманитарных коридоров, с тем чтобы облег-
чить страдания людей, особенно детей и женщин, 
посредством обеспечения своевременного, безопас-
ного и беспрепятственного гуманитарного доступа.

Мы с удовлетворением отмечаем, что режим 
прекращения огня в Ходейде все еще действует и 
что количество его нарушений сократилось. Тем не 
менее мы обеспокоены тем, что работа по обнару-
жению минных полей в Ходейде все еще не завер-
шена. Мы настоятельно призываем продолжать 

работать в этом направлении, поскольку речь идет 
об одном из важнейших шагов в плане обеспечения 
эффективных гуманитарных действий и открыто-
сти для экономической деятельности, особенно в 
порту Ходейда.

Мы обеспокоены стремительным ростом цен на 
топливо в Сане и других северных районах, кото-
рый сказывается на функционировании больниц и 
клиник, а также ключевых объектов инфраструкту-
ры водоснабжения и санитарии. Это особенно важ-
но с учетом того, что продолжает поступать инфор-
мация о новых случаях заболевания холерой, о 
чем сегодня утром упомянул г-н Марк Лоукок. Мы 
отмечаем, что рост цен на топливо также сказыва-
ется на стоимости продуктов питания, а это ведет к 
обострению проблемы отсутствия продовольствен-
ной безопасности.

Продолжающийся конфликт привел к серьезно-
му экономическому спаду и развалу системы ока-
зания основных услуг, в результате чего население 
испытывает большие страдания, а существующие 
факторы уязвимости усугубляются. Расширение 
масштабов конфликта также привело к массовому 
перемещению миллионов людей и высоким пока-
зателям недоедания, от которого в несоразмерно 
большей степени страдают женщины и дети. Поми-
мо конфликта, низкий уровень развития и нище-
та лишили миллионы йеменских детей их права 
на образование и надежды на лучшее будущее. 
Органы управления образованием должны рабо-
тать сообща, чтобы в срочном порядке найти спо-
соб решения проблемы выплаты заработной платы 
всем преподавателям и другим работникам систе-
мы образования, с тем чтобы дети могли вернуться 
в школу.

Ввиду продолжающегося кризиса, затрагиваю-
щего народ Йемена, обещанные финансовые ресур-
сы, необходимые для удовлетворения неотложных 
потребностей, должны быть предоставлены на опе-
ративной, предсказуемой и гибкой основе. В этой 
связи мы хотели бы отметить значительный вклад, 
внесенный в этом году Королевством Саудовская 
Аравия, Объединенными Арабскими Эмиратами и 
Кувейтом в реализацию плана гуманитарного реа-
гирования в Йемене, который, несомненно, помо-
жет спасти жизни миллионов затрагиваемых этим 
конфликтом людей.
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Наконец, Совет сохраняет единство в отноше-
нии ситуации, в которой оказался йеменский народ. 
Лишь благодаря политической воле мы сможем 
положить конец этому бедствию, на что и надеется 
международное сообщество.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Мы при-
знательны Марку Лоукоку и Мартину Гриффитсу 
за детализированные обзоры по военно-полити-
ческой и гуманитарной обстановке в Йеменской 
Республике.

Как мы услышали сегодня, ситуация в этой 
стране, особенно ее гуманитарная составляющая, 
остается удручающей. Несмотря на соблюдение 
режима прекращения огня в Ходейде, вспышка бое-
вых действий на юге страны в сентябре поставила 
под угрозу усилия по продвижению мирного урегу-
лирования. В этой связи мы приветствуем иници-
ативы, в том числе по запуску диалога в Джидде, 
направленные на достижение компромисса между 
сторонами. Приветствуем также заявления от раз-
личных сторон о намерении прекратить вооружен-
ные атаки и отказаться от силовых методов в реше-
нии проблем внутри и вокруг Йемена. Рассчитыва-
ем, что эта позитивная динамика будет закреплена 
в интересах снижения эскалации.

Нас обнадеживает, что, похоже, накапливается 
потенциал в пользу мирного урегулирования. Об 
этом свидетельствует то, что инициативы, выдви-
нутые «Ансар Аллах», были позитивно восприня-
ты правительством Йемена и руководством Сау-
довской Аравии, о чем сегодня говорил г-н Гриф-
фитс и многие в этом зале. Выступаем в поддержку 
посреднических усилий г-на Гриффитса по выве-
дению участников конфликта на осознание бес-
перспективности силового решения, достижение 
повсеместного прекращения огня и выработку мер 
по укреплению доверия. В этой связи приветству-
ем проведение 8 и 9 сентября очередной встречи в 
рамках Координационного комитета по передисло-
кации. Рассчитываем, что достигнутые в ходе нее 
договоренности позволят продвинуться вперед в 
осуществлении Стокгольмского соглашения.

Отвод вооруженных сил из портов Ходейда, 
Эс-Салиф и Рас-Иса будет не только способствовать 
деэскалации на всей территории страны, но и позво-
лит разблокировать другие аспекты Стокгольмско-
го соглашения, включая обмен военнопленными и 

деэскалацию в Таизе, а также перейти к обсужде-
нию рамочных параметров урегулирования.

Гуманитарное положение продолжает дегра-
дировать, все больше напоминая полномасштаб-
ную катастрофу. Мы говорим об этом на каждой 
встрече по Йемену. Оказание гуманитарного содей-
ствия Йемену должно быть одним из приоритетных 
направлений нашей работы. Но лучшая гарантия 
для решения гуманитарных проблем — это дости-
жение мирного урегулирования, которое позволит 
оказывать такое содействие беспрепятственно и 
откроет пути и возможности для восстановления 
разрушенной войной экономики Йемена.

Мы убеждены, что урегулирование йеменско-
го конфликта в будущем может стать окном воз-
можности для разблокирования и других острых 
проблем в регионе. В этом контексте все большую 
актуальность приобретает уже известная россий-
ская концепция коллективной безопасности в зоне 
Персидского залива, которая как раз и направлена 
на разблокировку конфликтных ситуаций и разра-
ботку мер доверия и контроля. Она также идет в 
русле резолюции 598 (1987), о которой мы неустан-
но напоминаем и которая поручила Генеральному 
секретарю во взаимодействии с региональными 
государствами разработать архитектуру безопас-
ности и доверия в регионе.

Г-н Дуклос (Перу) (говорит по-испански): Мы 
благодарим г-на Мартина Гриффитса и г-на Марка 
Лоукока за их важные доклады, пролившие свет на 
ситуацию, которой Совет должен безотлагательно 
уделить внимание. Мы считаем, что предоставля-
емая ими информация, а также информация, полу-
чаемая от представителей гражданского общества 
и органов системы Организации Объединенных 
Наций, позволяет нам достичь более глубокого, 
адекватного и объективного понимания специфики 
любого конфликта, и поэтому необходимо поощ-
рять такой формат проведения заседаний Совета.

Перу с тревогой следит за развитием событий 
в Йемене. Факты свидетельствуют о том, что в раз-
личных районах страны по-прежнему совершают-
ся акты насилия, которые уносят большое число 
человеческих жизней. Очевидно, что соблюдение 
достигнутых в Швеции важных договоренностей 
является чрезвычайно сложной задачей, посколь-
ку явное отсутствие доверия между сторонами 
представляет собой серьезное препятствие в этом 



S/PV.8642 Положение на Ближнем Востоке 17/10/2019

14/26 19-32149

отношении. Нарушения режима прекращения огня 
и проволочки в этом процессе во многом объясня-
ются именно этим фактором.

Вместе с тем г-н Гриффитс сообщил о некото-
рых позитивных сдвигах. Если мы будем действо-
вать быстро и решительно, это может привести к 
ощутимому прогрессу в достижении устойчивого 
мира в Йемене. Речь идет непосредственно об осво-
бождении задержанных, произведенном движением 
«Ансар Аллах» в одностороннем порядке, и о его 
предложении прекратить нападения на территорию 
Саудовской Аравии. Надеемся, что другие стороны 
предпримут аналогичные действия и оправдают 
тем самым ожидания, возложенные на них между-
народным сообществом. Мы настоятельно призы-
ваем их не упустить возможность, которая откры-
вается благодаря заверениям Совета в том, что он 
обеспечит строгое соблюдение сторонами взятых 
ими на себя обязательств.

Мы также надеемся, что достижение этого 
необходимого понимания приведет к проведению 
нового раунда консультаций, что позволит про-
двинуться вперед в направлении всеобъемлюще-
го политического решения, достижению которого 
содействует Организация Объединенных Наций. 
Считаем, что параллельно с этим необходимо как 
можно скорее приложить усилия для ослабления 
напряженности на юге страны. В этой связи мы 
приветствуем добрые услуги Саудовской Аравии и 
надеемся, что они приведут к скорейшему заклю-
чению соглашения, которое позволит укрепить 
институты Йемена и сохранить территориальную 
целостность страны.

Все эти усилия, прилагаемые на политическом 
уровне, как никогда необходимы с учетом того, что, 
как отметил г-н Лоукок, гуманитарный кризис на 
местах, по всей видимости, обостряется. Существу-
ет реальная угроза массового голода, и, как сооб-
щается, в этом году увеличилось число случаев 
заболевания холерой.

Мы считаем, что Совет должен выполнять свои 
обязанности и обеспечивать строгое соблюдение 
принятого в августе заявления Председателя (S/
PRST/2019/9). В частности, речь идет об обеспе-
чении безопасной и беспрепятственной доставки 
гуманитарной помощи, а также беспрепятствен-
ного перемещения коммерческих товаров, особен-
но продовольствия, медикаментов и топлива, как 

подчеркивали выступавшие сегодня в первой поло-
вине дня ораторы.

В заключение я хотел бы вновь заявить о при-
верженности Перу достижению устойчивого мира 
в Йемене, который позволит справиться с гумани-
тарной катастрофой, внести вклад в региональную 
стабильность и привлечь к ответственности совер-
шивших преступления лиц.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-китайски): 
Делегация Китая хотела бы поблагодарить Спе-
циального посланника Гриффитса и заместителя 
Генерального секретаря Лоукока за их доклады. 
Китай поддерживает Специального посланника в 
его усилиях по содействию политическому процес-
су в Йемене и высоко оценивает неустанные усилия 
Организации Объединенных Наций и соответству-
ющих учреждений по урегулированию гуманитар-
ной ситуации в этой стране.

Конфликт в Йемене бушует уже несколько лет, 
причиняя глубокие страдания его народу. Частые 
столкновения на Ближнем Востоке усложняют про-
цесс поиска путей политического урегулирования 
йеменской проблемы и усугубляют ситуацию в 
регионе. Китай считает, что на следующем этапе 
внимание должно быть сосредоточено на следую-
щих вопросах.

Во-первых, необходимо расширять диалог, 
укреплять взаимное доверие и создавать усло-
вия, необходимые для устранения разногласий. В 
последнее время ситуация в Йемене претерпела 
сложные изменения, а нападения на мирных жите-
лей и гражданские объекты в ходе конфликта на юге 
страны создают, среди прочего, препятствия для 
мирного процесса на местах. Китай призывает все 
стороны проявлять сдержанность и избегать любых 
действий, которые могли бы привести к эскалации 
ситуации.

При посредничестве со стороны Саудовской 
Аравии правительство Йемена и представители 
южных групп начали конструктивный диалог, и 
мы надеемся как можно скорее увидеть положи-
тельные результаты. Китай рассчитывает на то, что 
страны региона продолжат создавать благоприят-
ные условия для ослабления напряженности между 
йеменскими сторонами. Мы призываем все сторо-
ны прежде всего руководствоваться интересами 
своей страны и ее народа в целях урегулирования 
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разногласий с помощью мирных переговоров и дру-
гих политических средств и совместного обеспече-
ния защиты суверенитета, независимости, един-
ства и территориальной целостности Йемена.

Во-вторых, необходимо добросовестно выпол-
нять имеющиеся обязательства и в полном объеме 
соблюдать уже достигнутые договоренности. Сток-
гольмское соглашение, являющееся одним из важ-
ных достижений, которых удалось добиться благо-
даря добрым услугам Организации Объединенных 
Наций, внесло вклад в укрепление общего режима 
прекращения огня в районе Ходейды. В соответ-
ствии с резолюцией 2481 (2019) 14 октября Гене-
ральный секретарь представил обзор деятельности 
Миссии Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходей-
де, в ходе которого он пришел к выводу о том, что 
усилия Координационного комитета по передис-
локации эффективно способствовали сокраще-
нию масштабов насилия, и мы с удовлетворением 
отмечаем этот факт. Миссия оказывает помощь 
гуманитарным учреждениям Организации Объеди-
ненных Наций и сотрудничает с Программой раз-
вития Организации Объединенных Наций по таким 
вопросам, как регулирование портовых сборов и 
деятельность, связанная с разминированием. Мы 
высоко оцениваем ее работу и работу Комитета. 
Надеемся, что йеменские стороны будут продол-
жать консультации по таким вопросам, как обмен 
заключенными и заявление о взаимопонимании по 
Таизу, и прибегать к добрым услугам Организации 
Объединенных Наций, с тем чтобы как можно ско-
рее добиться прогресса.

В-третьих, мы должны продолжать содейство-
вать всеобъемлющему политическому урегулиро-
ванию проблемы Йемена. Стороны должны стре-
миться к всеобъемлющему политическому урегу-
лированию на основе соответствующих резолюций 
Совета Безопасности, в том числе резолюции 2216 
(2015), инициативы Совета сотрудничества стран 
Залива и механизма ее осуществления, а также ито-
говых документов Конференции по национально-
му диалогу в Йемене. Организация Объединенных 
Наций должна и впредь играть свою роль в каче-
стве основного субъекта по оказанию добрых услуг. 
Совет Безопасности должен сохранять единство и 
оказывать решительную политическую поддерж-
ку. Китай поддерживает Специального посланника 
Гриффитса в процессе подготовки к возобновлению 

всеобъемлющих политических переговоров. Мы 
надеемся, что он будет поддерживать тесную связь 
со всеми сторонами, укреплять взаимопонимание 
между ними и настоятельно призывать все сторо-
ны к выполнению обязательств, которые они уже 
взяли, с тем чтобы заложить прочную основу для 
следующего этапа политических переговоров.

В-четвертых, мы должны и впредь уделять 
больше внимания и оказывать более серьезную 
поддержку урегулированию гуманитарной ситу-
ации в Йемене. Гуманитарная ситуация в стране 
постоянно ухудшается, в результате чего имен-
но йеменский народ несет на себе основное бремя 
страданий, вызванных голодом, холерой, нехваткой 
нефти и быстрорастущими ценами на нее. Китай 
призывает страны региона продолжать оказывать 
помощь в целях смягчения гуманитарной ситуации 
в Йемене. Мы надеемся, что страны-доноры будут 
еще более активно координировать свои усилия с 
Организацией Объединенных Наций, выполнять 
свои объявленные обязательства и следить за тем, 
чтобы гуманитарные грузы доходили до всех людей 
и районов, которые в них нуждаются. Задействовав 
двусторонние и многосторонние каналы, Китай 
оказывает Йемену существенную поддержку в 
таких сферах, как экономика, образование, здраво-
охранение и обеспечение продовольствием, и будет 
и впредь в меру своих возможностей делать это.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Специального посланника Мартина Гриф-
фитса и заместителя Генерального секретаря Марка 
Лоукока за их доклады.

Что касается Ходейды, то мы приветствуем 
бесперебойное функционирование механизма деэ-
скалации и Объединенного оперативного центра. 
Вновь призываем все стороны выполнять соглаше-
ние о выводе сил, в полной мере соблюдать режим 
прекращения огня и урегулировать оставшиеся 
спорные вопросы. Мы приветствуем освобождение 
хуситами заключенных и настоятельно призываем 
все стороны принять дополнительные меры в целях 
осуществления соглашения об обмене заключенны-
ми и заявления о взаимопонимании по Таизу. Пер-
востепенное значение имеет осуществление Сток-
гольмского соглашения.

Кроме того, Бельгия по-прежнему призывает 
Специального посланника продолжать подготовку 
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последующих шагов в рамках политического про-
цесса. Этот процесс должен носить инклюзивный 
характер и осуществляться при конструктивном 
участии женщин и молодежи, с тем чтобы отра-
жать этническое, географическое и политическое 
разнообразие населения Йемена. Как подчеркива-
ется в заявлении Председателя (S/PRST/2019/9) от 
29 августа, политическое соглашение, достигнутое 
по итогам всеобъемлющего диалога, представляет 
собой единственный способ урегулирования спо-
ров и удовлетворения законных чаяний всех йемен-
цев, включая население юга страны. В этой связи 
мы приветствуем переговоры, организованные 
Саудовской Аравией в Джидде в целях поиска пути 
урегулирования ситуации в этой части страны, и 
призываем все стороны принять конструктивное 
участие в этих переговорах.

Тем не менее крайне важно активизировать 
меры, направленные на улучшение гуманитар-
ной ситуации, которая, как мы слышали, остается 
катастрофической. Мы выражаем признательность 
гуманитарным учреждениям за прекрасную рабо-
ту, которую они осуществляют, несмотря на труд-
ные условия. Крайне важно, чтобы все стороны 
содействовали обеспечению доступа к гуманитар-
ной помощи и соблюдали нормы международно-
го гуманитарного права. Нас особенно беспокоит, 
как повлияет на ситуацию нехватка топлива, в 
том числе опасность роста цен на продовольствие 
и последствия для функционирования насосных 
систем, больниц и клиник. Настоятельно призыва-
ем стороны в конфликте сотрудничать со Специ-
альным посланником в целях решения этих эконо-
мических проблем конструктивным образом. Мы с 
интересом отмечаем заявление г-на Лоукока о том, 
что несколько судов, которые перевозили топливо, 
в настоящее время направляются в Йемен.

Хотели бы обратить внимание Совета на 
информативный доклад о нарушениях прав чело-
века, подготовленный Группой видных междуна-
родных и региональных экспертов по Йемену (A/
HRC/42/17), и приветствовать продление ее мандата 
в сентябре Советом по правам человека. Мы при-
зываем все стороны выполнять свои обязанности и 
обязательства по международному гуманитарному 
праву и международным стандартам в области прав 
человека.

Как мы вновь услышали сегодня утром, на всей 
остальной территории страны по-прежнему наблю-
дается насилие, что усугубляет недоверие между 
сторонами. Кроме того, это сказывается на доступе 
к гуманитарной помощи. Поэтому мы призываем 
все стороны прекратить военные действия на всей 
территории страны. Бельгия по-прежнему глубо-
ко обеспокоена тем, что в результате воздушных 
ударов и наземных боев погибает большое число 
детей, и требует от всех сторон незамедлительно 
принять меры по их защит. Наконец, Бельгия раз-
деляет разочарование заместителя Генерального 
секретаря Марка Лоукока в связи с препятствиями, 
с которыми столкнулась направленная для оценки 
ситуации с танкером «FSO SAFER» группа экспер-
тов Организации Объединенных Наций и которые 
вынудили последнюю отказаться от выполнения 
своей задачи.

Г-н Морико (Кот-д’Ивуар) (говорит 
по-французски): Наша делегация приветствует 
сегодняшнее заседание по вопросу о ситуации в 
Йемене и благодарит Специального посланника 
Генерального секретаря по Йемену г-на Мартина 
Гриффитса и заместителя Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам и Координатора чрез-
вычайной помощи г-на Марка Лоукока за их под-
робные доклады.

Кот-д’Ивуар с глубокой озабоченностью отме-
чает темпы продолжающегося ухудшения гумани-
тарной ситуации в Йемене, что порождает угрозу 
массового голода. По данным специализированных 
учреждений Организации Объединенных Наций, в 
гуманитарной помощи и защите нуждается 80 про-
центов населения, то есть 24 миллиона человек. 
Помимо этого, около 17,8 миллиона из них лишены 
доступа к питьевой воде, а 19,7 миллиона человек 
не имеют доступа к надлежащему медицинскому 
обслуживанию. Эта мрачная картина усугубляет-
ся тем, что 2 миллиона йеменских детей не могут 
получить образование ввиду закрытия школ или их 
разрушения. Более того, 2500 из этих детей были 
насильственно завербованы для участия в столкно-
вениях между группировками.

Наша страна также по-прежнему обеспокоена 
не менее катастрофической экономической ситу-
ацией. В опубликованном 9 октября докладе Про-
граммы развития Организации Объединенных 
Наций под названием «Оценка последствий войны 
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в Йемене» подчеркивается постоянный рост уров-
ня нищеты, который увеличился с 47 процентов в 
2014 году до 75 процентов в 2019 году. В докладе 
отмечается также, что через несколько лет затяж-
ной конфликт превратит Йемен в беднейшую стра-
ну мира, в которой 79 процентов населения будут 
жить за чертой бедности, а 65 процентов из них — в 
условиях крайней нищеты.

С учетом вышесказанного наша делегация 
вновь обращается к международному сообществу, 
в том числе к нашим двусторонним и многосто-
ронним партнерам, с настоятельным призывом об 
оказании поддержки, с тем чтобы как можно скорее 
обратить вспять эту пагубную тенденцию, и при-
зывает все стороны в конфликте соблюдать нормы 
международного гуманитарного права, в том чис-
ле положения Женевской конвенции от 12 августа 
1949 года о защите гражданского населения во вре-
мя войны.

Что касается политического процесса, то 
Кот-д’Ивуар считает, что лишь на основе всеохват-
ного диалога при поддержке региональных и меж-
дународных субъектов мы сможем найти мирный 
и долгосрочный способ урегулирования йемен-
ского кризиса. Поэтому мы вновь приветствуем 
принятие 29 августа заявления Председателя S/
PRST/2019/9, в котором выражается поддержка дей-
ствиям г-на Гриффитса, направленным на возоб-
новление всеобъемлющих переговоров. Мы также 
настоятельно призываем различные стороны про-
должить осуществление предпринятых в сентябре 
инициатив с целью возобновления политического 
процесса.

Наша страна приветствует также совмест-
ную инициативу Кувейта, Швеции, Германии и 
Соединенного Королевства, благодаря которой 
26 сентября йеменские стороны, постоянные чле-
ны Совета Безопасности и Специальный послан-
ник встретились для обсуждения путей и средств 
достижения прогресса в политическом процессе с 
учетом интересов населения юга страны, с тем что-
бы обеспечить успех переговоров в Джидде.

Что касается положения в плане безопасности, 
то наша делегация настоятельно призывает воюю-
щие стороны полностью выполнить Стокгольмское 
соглашение, подписанное в декабре 2018 года, в том 
числе Соглашение о городе Ходейда и портах Ходей-
да, Салиф и Рас-Иса, касающееся передислокации 

сил. В этой связи мы настоятельно призываем раз-
личные стороны продолжать передислокацию сил 
из портов под эгидой Координационного комитета 
по передислокации и в полной мере сотрудничать 
с Миссией Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходейде 
в целях обеспечения беспрепятственного и опера-
тивного развертывания необходимого персонала и 
оборудования для оказания гуманитарной помощи.

Кроме того, наша делегация хотела бы вновь 
обратиться ко всем заинтересованным сторонам с 
призывом принять дальнейшие меры, с тем чтобы 
враждующие стороны ускорили процесс обмена 
15 000 заключенных и осуществление заявления 
о взаимопонимании в отношении Таиза, что спо-
собствовало бы открытию гуманитарных коридо-
ров. Эти две инициативы, несомненно, являются 
важными элементами мирного процесса, которые 
необходимы для установления доверия между сто-
ронами. В этой связи мы приветствуем сделанное 
хуситами 21 сентября заявление о прекращении 
огня, а также освобождение 30 сентября 290 заклю-
ченных, которое было подтверждено Международ-
ным комитетом Красного Креста.

В заключение Кот-д’Ивуар подтверждает свою 
убежденность в том, что, несмотря на сложный и 
серьезный характер йеменского кризиса, его долго-
срочного урегулирования можно добиться путем 
достижения смелых компромиссов между сторона-
ми конфликта в рамках конструктивного и всеох-
ватного диалога, в котором, в частности, должны 
принять участие представители юга страны, жен-
щины и представители гражданского общества.

Г-н Левицкий (Польша) (говорит по-английски): 
Позвольте мне поблагодарить заместителя Гене-
рального секретаря Марка Лоукока и Специального 
посланника Мартина Гриффитса за их брифинги. 
Заместитель Генерального секретаря Лоукок нари-
совал весьма мрачную картину происходящего в 
Йемене: в сентябре было зарегистрировано шоки-
рующее число жертв среди гражданского населе-
ния и сохранялись ограничения в плане гуманитар-
ного доступа. Однако, как отметил г-н Гриффитс, 
мы видим проблески надежды. И мы рассчитываем, 
что эти проблески надежды рано или поздно позво-
лят нам изменить ситуацию на местах к лучшему в 
интересах населения Йемена, которое испытывает 
невыразимые страдания.
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Несмотря на то, что члены Совета придержива-
ются единой позиции, согласно которой конфликт 
в Йемене не может быть урегулирован военными 
методами — что уже отметили несколько моих 
коллег, — во многих йеменских мухафазах мас-
штабы насилия не уменьшаются. Польша глубоко 
обеспокоена неослабевающим воздействием такого 
насилия на гражданское население, которое несет 
основное бремя продолжающихся боевых дей-
ствий. Мы потрясены нарушениями норм между-
народного гуманитарного права и международ-
ных стандартов в области прав человека, которые 
продолжают совершать стороны конфликта, в том 
числе в результате бомбардировок густонаселен-
ных районов, нападений на объекты гражданской 
инфраструктуры, отказа в оказании гуманитарной 
помощи и ее ненадлежащего использования, произ-
вольных задержаний и применения пыток. Мы осо-
бенно обеспокоены вербовкой детей и их использо-
ванием в качестве солдат и широко распространен-
ным гендерным насилием.

Мы настоятельно призываем все стороны, 
вовлеченные в конфликт в Йемене, уделять при-
оритетное внимание защите гражданского насе-
ления, немедленно прекратить насилие и ввести 
режим прекращения огня на всей территории стра-
ны, с тем чтобы предотвратить дальнейшее пере-
мещение населения, новые жертвы и нанесение 
ущерба гражданской инфраструктуре. Поскольку 
гуманитарная помощь по-прежнему крайне важна 
для миллионов йеменцев, все ограничения на ввоз 
в Йемен гуманитарных и коммерческих грузов, в 
том числе топлива, должны быть незамедлительно 
сняты. Обеспечение свободного, безопасного и бес-
препятственного доступа гуманитарной помощи и 
персонала во все районы страны — это не вопрос 
выбора, а обязанность, которую стороны должны 
выполнять и уважать при любых обстоятельствах.

Мы принимаем к сведению позитивные 
события, которые произошли со времени про-
ведения последнего заседания Совета по Йемену 
(см. S/PV.8619), в том числе освобождение задер-
жанных движением «Ансар Аллах» в односторон-
нем порядке. Надеемся, что это послужит предпо-
сылкой для достижения сторонами существенно-
го прогресса в осуществлении договоренности об 
обмене заключенными. Мы также с удовлетворе-
нием отмечаем сделанный Саудовской Аравией 
финансовый взнос, который позволит учреждениям 

Организации Объединенных Наций продолжать 
оказывать Йемену крайне важную гуманитарную 
помощь.

Тем не менее многое еще предстоит сделать 
для того, чтобы помочь Йемену вступить на путь 
мира и стабильности. Одним из способов дости-
жения этой цели является обеспечение успешно-
го осуществления Соглашения о городе Ходейда 
и портах Ходейда, Салиф и Рас-Иса и оставшихся 
положений Стокгольмского соглашения, что может 
способствовать укреплению доверия между сторо-
нами. Однако единственным путем к восстановле-
нию прочного мира и стабильности в Йемене явля-
ется безотлагательное возобновление всеохватного 
политического процесса под руководством Органи-
зации Объединенных Наций и при ведущей роли 
самих йеменцев, который должен осуществляться 
параллельно с другими политическими инициати-
вами и инициативами в сфере безопасности. Мы 
настоятельно призываем стороны отказаться от 
предварительных условий и конструктивно взаимо-
действовать со Специальным посланником в целях 
создания предпосылок для возобновления офици-
альных консультаций.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): Прежде всего я хотела бы 
поблагодарить Специального посланника Гене-
рального секретаря г-на Мартина Гриффитса и 
заместителя Генерального секретаря по гуманитар-
ным вопросам и Координатора чрезвычайной помо-
щи г-на Марка Лоукока за важную представленную 
информацию.

Внимательно выслушав брифинг Специального 
посланника Генерального секретаря, в котором был 
сделан всеобъемлющий обзор конфликта, я хоте-
ла бы выразить нашу глубокую озабоченность по 
поводу отсутствия прогресса, достижение которо-
го было предусмотрено в Стокгольмском соглаше-
нии, подписанном между правительством Йемена и 
движением «Аль-Хуси» в декабре прошлого года. Я 
хотела бы также выразить нашу озабоченность по 
поводу того, что развитие конфликта в последние 
месяцы, как представляется, порождает все новые 
проблемы.

Несмотря на эту ситуацию, делегация Эква-
ториальной Гвинеи отмечает, с одной стороны, 
совместные усилия, которые продолжают пред-
принимать Специальный посланник Генерального 



19-32149 19/26

17/10/2019 Положение на Ближнем Востоке S/PV.8642

секретаря, Миссия Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения 
по Ходейде (МООНСХ), Координационный коми-
тет по передислокации и все партнеры Организа-
ции Объединенных Наций, которые в настоящее 
время находятся в Йемене. С другой стороны, мы 
признаем также уровень сотрудничества йемен-
ских сторон, подписавших Стокгольмское соглаше-
ние, который позволил нам добиться прогресса на 
данном этапе.

Мы приветствуем успешные результаты, 
достигнутые Координационным комитетом по 
передислокации на совещаниях в июле и сентябре, 
в том числе окончательное согласование техниче-
ских условий передислокации сил из города Ходей-
да и портов Ходейда, Салиф и Рас-Иса в ходе двух-
этапной передислокации, а также создание трехсто-
роннего механизма по вопросам прекращения огня 
и деэскалации, в работе которого будут принимать 
участие офицеры связи от обеих сторон и предста-
вители МООНСХ.

Мы присоединяемся к Специальному послан-
нику и воздаем должное сторонам за их открытость 
к новым мерам, включая проведение периодиче-
ских встреч в районах вдоль линии фронта горо-
да Ходейда и открытие основных гуманитарных 
коридоров. Однако мы также согласны с тем, что 
эта открытость должна воплотиться в конкретные 
действия на местах, поскольку это улучшит доступ 
йеменского населения к столь необходимым им 
импортируемым гуманитарным и коммерческим 
товарам.

Саудовская Аравия и Объединенные Араб-
ские Эмираты 26 августа опубликовали совмест-
ное заявление, в котором они выразили готовность 
добиваться соблюдения договоренности о пре-
кращении огня и содействовать конструктивному 
диалогу между йеменскими сторонами. Посколь-
ку речь идет о двух странах региона, мы надеемся, 
что эта инициатива будет способствовать усилиям 
Организации Объединенных Наций путем созда-
ния благоприятных условий для примирения всех 
сторон в конфликте.

Население Йемена по сей день испытывает 
невыносимые страдания. В недавнем докладе груп-
пы экспертов Организации Объединенных Наций 
по правам человека (A/HRC/42/17) осуждается 
ряд возможных военных преступлений, включая 

неизбирательные бомбардировки, произвольные 
убийства и задержания, пытки, применение назем-
ных мин и сексуальное и гендерное насилие. В 
этой связи наша делегация призывает все стороны 
принять все необходимые меры для обеспечения 
соблюдения норм международного гуманитарного 
права и прав человека.

В заключение я не могу не призвать правитель-
ство Йемена, движение «Аль-Хуси», вооруженные 
группы на юге страны и все заинтересованные сто-
роны в Йемене прилагать усилия с целью избавить 
детей, женщин и все население от этого пятилет-
него террора. Поэтому мы надеемся, что члены 
Совета Безопасности будут и впредь поддерживать 
посреднические усилия Специального посланника 
и что международное сообщество и государства, 
проявляющие интерес к Йемену и оказывающие на 
него влияние, окажут необходимое давление на все 
стороны конфликта в целях нахождения устойчиво-
го политического решения.

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить доклад-
чиков Мартина Гриффитса и Марка Лоукока за все-
объемлющее изложение вопроса.

Мы горячо приветствуем обнадеживающие 
признаки, внушающие оптимизм по поводу поли-
тического процесса, о чем говорил Мартин Гриф-
фитс, хотя мы признаем, что эти признаки не дают 
полной уверенности. Мы приветствуем тот факт, 
что в последние дни и недели были предприняты 
конкретные шаги, которые привели к позитивным 
изменениям. Мы приветствуем заявление хуситов 
о приостановлении ракетных обстрелов Саудов-
ской Аравии, за которым последовало сокращение 
числа нападений и освобождение нескольких сотен 
заключенных. Это шаги в правильном направле-
нии, и мы надеемся, что они будут способствовать 
укреплению доверия между сторонами и откроют 
возможности для возобновления участия в полити-
ческом процессе.

Мы хотели бы также отметить продолжающи-
еся в Джидде переговоры при содействии Саудов-
ской Аравии и Объединенных Арабских Эмиратов. 
Мы приветствуем достигнутый на сегодняшний 
день значительный прогресс и надеемся на ско-
рейшее и успешное завершение переговоров. Этот 
диалог является значимым вкладом в политиче-
ский процесс и подчеркивает важность широкого 
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участия в контексте более широкого политического 
рамочного соглашения. Сохранение территориаль-
ной целостности Йемена должно быть основопола-
гающим требованием переговоров. Кроме того, мы 
поддерживаем неустанные усилия Специального 
посланника по укреплению доверия между сторо-
нами, в частности в том, что касается порта Ходей-
да, использования доходов и аэропорта Саны.

Что касается более широких консультаций, то, 
как уже говорили многие ораторы, этот процесс 
должен носить инклюзивный характер и проходить 
с участием представителей женщин, молодежи, 
гражданского общества и различных региональ-
ных групп. Неспособность полностью осуществить 
Стокгольмское соглашение, о чем мы сожалеем, не 
должна помешать сторонам принять участие в про-
цессе Специального посланника по достижению 
более широкого политического урегулирования в 
целях окончательного прекращения конфликта без 
каких-либо дальнейших задержек. Мы призываем 
все стороны конструктивно взаимодействовать в 
работе над представленными Специальным послан-
ником предложениями. Позвольте мне также упо-
мянуть, что Германия по-прежнему готова играть 
свою роль в поддержке политического процесса, 
когда это возможно, например путем содействия 
проведению совещаний на различных уровнях.

Переходя к гуманитарному положению и ситу-
ации в области прав человека, которые очевидно 
остаются крайне тяжелыми, я хотел бы прежде 
всего обратиться к докладу Независимой группы в 
Женеве, согласно которому основные права челове-
ка постоянно нарушаются всеми сторонами в кон-
фликте. Нельзя оправдать практику убийств, пыток 
и преследований невинных людей, и все стороны 
должны выполнять свои обязательства по соблю-
дению прав человека. Виновные должны быть при-
влечены к ответственности за свои преступления. 
В этой связи нам также было бы полезно послушать 
выступления непосредственно представителей 
Группы видных экспертов.

Что касается гуманитарной ситуации, то 
г-н Лоукок весьма ясно высказался в своем высту-
плении, и мы настоятельно призываем стороны в 
конфликте содействовать оказанию безопасной, 
оперативной и беспрепятственной гуманитарной 
помощи в соответствии с резолюцией 2451 (2018) и 
выполнять свои обязательства по международному 

гуманитарному праву. Я кратко остановлюсь на 
первых трех приоритетах, изложенных г-ном Лоу-
коком, и позвольте мне прежде всего сказать, что 
в первую очередь мы должны обеспечить защиту 
гражданского населения и гражданской инфра-
структуры, поскольку наиболее остро последствия 
войны ощущают на себе именно самые уязвимые 
группы населения, в частности женщины и дети. Я 
не хочу вдаваться в детали, но 30 активных линий 
фронта, о которых говорил г-н Лоукок, говорят 
сами за себя. Нас обнадеживает некоторое улучше-
ние ситуации в октябре по сравнению с предыду-
щими месяцами, но, конечно, общая картина оста-
ется крайне мрачной.

Во-вторых, что касается вопроса о доступе, 
то мы наблюдаем все более жесткие ограничения, 
особенно на севере страны, до такой степени, что 
гуманитарные организации не в состоянии оказы-
вать основную гуманитарную помощь остро нуж-
дающимся в ней людям. Более 5 миллионов человек 
не могут получить помощь из-за ограничений на 
доступ. По этой причине мы настоятельно призы-
ваем все стороны содействовать беспрепятственно-
му доступу к гуманитарной помощи и уменьшить 
бюрократические препятствия. Мы призываем все 
стороны воздерживаться от вмешательства в про-
цесс оказания гуманитарной помощи, когда это про-
тиворечит гуманитарным принципам гуманности, 
нейтралитета, беспристрастности и независимости.

В-третьих, что касается финансирования гума-
нитарных операций, то мы горячо приветствуем 
недавние выплаты средств Королевством Саудов-
ская Аравия, Объединенными Арабскими Эмирата-
ми и Кувейтом в соответствии с данными в Женеве 
обещаниями. Благодаря этим щедрым взносам были 
предотвращены дальнейшие перерывы в работе, и в 
последнюю минуту было обеспечено финансирова-
ние большинства гуманитарных программ. В целях 
оказания надежной помощи мы призываем всех 
доноров своевременно и на максимально гибкой 
основе предоставлять финансирование без привяз-
ки к каким-либо условиям.

Позвольте мне также выразить нашу озабо-
ченность в связи с тем, что Организации Объеди-
ненных Наций до сих пор не предоставлен доступ 
к заброшенному плавучему складскому и разгру-
зочному объекту в Ходейде — нефтеналивному 
танкеру «FSO SAFER». Мы не должны допустить 
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потенциального разлива нефти, что может приве-
сти к беспрецедентной экологической катастрофе 
в Красном море, и призываем все стороны, осо-
бенно хуситов, предоставить группе Организации 
Объединенных Наций по оценке доступ к танкеру. 
В целом Германия призывает все вовлеченные в 
конфликт стороны обеспечить свободу передвиже-
ния всего персонала Организации Объединенных 
Наций, чтобы он мог выполнять свою задачу.

Г-н Сумират (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Специаль-
ного посланника Гриффитса и заместителя Генераль-
ного секретаря Лоукока за их доклады. Мы высоко 
оцениваем их усилия и попытки смягчить конфликт и 
доставить гуманитарную помощь на места.

В ответ на их выступления Индонезия хотела 
бы подчеркнуть три момента. Во-первых, на данном 
этапе приоритетной задачей должно быть улучше-
ние ситуации в области безопасности и содействие 
деэскалации обстановки. Мы приветствуем пози-
тивные сигналы всех сторон, свидетельствующие 
об их заинтересованности в деэскалации напряжен-
ности, и призываем их преобразовать эти сигналы 
в дальнейшие позитивные, конкретные действия. В 
этой связи нас обнадеживает освобождение задер-
жанных, о котором сообщил Специальный послан-
ник Гриффитс. Мы искренне надеемся, что сокра-
щение масштабов насилия, особенно трансгранич-
ных нападений, приведет к деэскалации насилия в 
других частях Йемена. В этой связи мы надеемся, 
что нам удастся сократить число жертв. Спасение 
человеческих жизней всегда было и остается глав-
ной целью Индонезии.

Мы также приветствуем позитивные события 
в Адене, поскольку они способствуют сокращению 
масштабов насилия на юге Йемена. В этой связи мы 
высоко оцениваем добрые услуги, которые продол-
жает оказывать Королевство Саудовская Аравия. 
Считаем, что такая деэскалация создаст условия 
для укрепления доверия между сторонами, что 
положительно скажется на перспективах возобнов-
ления второго процесса диалога.

Это подводит меня к моему второму замеча-
нию: возобновление мирных переговоров к кон-
цу года должно стать приоритетной задачей. Про-
шел почти год с тех пор, как первый диалог завер-
шился принятием Стокгольмского соглашения. 
Правительство Йемена и хуситы, а также другие 

соответствующие стороны должны возобновить 
диалог, с тем чтобы взять на себя обязательства 
по прекращению огня на дальнейших территориях 
и прекращению конфликта. Всеохватный межйе-
менский диалог с участием всех соответствующих 
заинтересованных сторон, в том числе представи-
телей гражданского общества, неправительствен-
ных организаций, женщин и молодежи, мог бы про-
ложить путь ко всеобъемлющему политическому 
решению вопроса о будущем Йемена. Ключевые 
региональные игроки также должны поддерживать 
этот процесс.

Индонезия вновь заявляет о своей поддержке 
Специального посланника Генерального секретаря 
по Йемену в его усилиях по возобновлению поли-
тического процесса, направленного на прекраще-
ние конфликта в Йемене. Мы разделяем мнение 
выступавших до нас докладчиков и некоторых чле-
нов Совета о том, что прекращение конфликта и 
улучшение экономических условий в стране — это 
единственный способ остановить гуманитарную 
катастрофу в Йемене.

В-третьих, необходимо продолжать осущест-
вление Стокгольмского соглашения, в частности 
посредством полного осуществления Соглашения 
по Ходейде. Как уже неоднократно повторялось, 
Ходейда является главным очагом кризиса, и про-
гресс в Ходейде по-прежнему имеет решающее 
значение для усилий по урегулированию йеменско-
го конфликта. Кроме того, там проходит коридор 
для доставки гуманитарной помощи, а благодаря 
порту город становится источником дохода для 
йеменского народа. Мы призываем к осуществле-
нию обоих этапов Соглашения в соответствии с 
техническими условиями самого Соглашения. Мы 
также приветствуем активизацию трехстороннего 
механизма укрепления режима прекращения огня 
и деэскалации в целях предотвращения возникно-
вения инцидентов в мухафазе Ходейда и в качестве 
прямого канала связи между сторонами под эгидой 
Миссии Организации Объединенных Наций по 
поддержке осуществления Соглашения по Ходейде 
(МООНСХ). Работа, проводимая в Ходейде, свиде-
тельствует о неизменной приверженности сторон 
осуществлению Соглашения по Ходейде и является 
позитивным признаком того, что охват этого согла-
шения распространяется и за пределы Ходейды.



S/PV.8642 Положение на Ближнем Востоке 17/10/2019

22/26 19-32149

Наконец, мы принимаем к сведению позитив-
ную оценку МООНСХ со стороны Генерального 
секретаря. Индонезия по-прежнему привержена 
оказанию поддержки Организации Объединенных 
Наций в Йемене, в том числе участвуя в деятель-
ности МООНСХ.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Южной Африки.

Мы благодарим Специального посланника 
Генерального секретаря по Йемену г-на Мартина 
Гриффитса и заместителя Генерального секретаря 
по гуманитарным вопросам и Координатора чрез-
вычайной помощи г-на Марка Лоукока за их докла-
ды. Южная Африка хотела бы выразить поддерж-
ку Специальному посланнику Гриффитсу и высо-
ко оценить все усилия, которые он прилагает для 
обеспечения мирного урегулирования ситуации в 
Йемене.

Мы также приветствуем генерал-лейтенанта 
Абхиджита Гуху и желаем ему успехов в его роли 
главы Миссии Организации Объединенных Наций 
по поддержке осуществления Соглашения по 
Ходейде (МООНСХ).

Наша делегация хотела бы остановиться на 
двух следующих вопросах: политической ситуации 
в Йемене и тяжелой гуманитарной ситуации.

Во-первых, что касается политической ситу-
ации в Йемене, то мы продолжаем призывать все 
стороны йеменского конфликта принять меры 
для деэскалации напряженности и продемонстри-
ровать полную приверженность осуществлению 
Стокгольмского соглашения. Мы вновь заявляем 
о нашей поддержке политического урегулирова-
ния на основе переговоров, в рамках которых все 
стороны будут участвовать во всеобъемлющем 
йеменском диалоге под руководством всех граждан 
Йемена в целях устранения разногласий и проблем, 
вызывающих закономерную обеспокоенность всех 
йеменцев, на основе соответствующих резолюций 
Совета Безопасности. Мы также призываем сто-
роны добросовестно взаимодействовать со Специ-
альным посланником Гриффитсом в целях возоб-
новления всеохватного политического процесса в 
интересах достижения всеобъемлющего урегули-
рования конфликта путем переговоров, в том числе 
при конструктивном участии женщин и молодежи, 

параллельно с продолжением усилий по осущест-
влению Стокгольмского соглашения.

Южная Африка настоятельно призывает тех, 
кто имеет влияние на главных участников йемен-
ского конфликта, оказывать максимальное давле-
ние, с тем чтобы стороны поддерживали текущие 
мирные процессы, шли на необходимые компро-
миссы, освободили политических заключенных, 
соблюдали режим прекращения огня и возобновили 
предложенные в Стокгольмском соглашении кон-
структивные и устойчивые переговоры с участием 
всех сторон. Специальный посланник Гриффитс 
только что выступил в Совете, и мы присоединя-
емся к другим ораторам и благодарим Королевство 
Саудовская Аравия за содействие нынешнему пер-
спективному переговорному процессу в Йемене.

Что касается гуманитарной ситуации, то Южная 
Африка по-прежнему крайне обеспокоена тяжелым 
кризисом в Йемене, который причиняет неизмери-
мые страдания миллионам граждан. По данным 
Управления по координации гуманитарных вопро-
сов, гуманитарный кризис в Йемене остается самым 
тяжелым в мире. Почти четыре года конфликта и 
серьезного экономического спада ставят страну на 
грань голода и приводят к обострению потребно-
стей во всех секторах. По оценкам, 80 процентов 
населения страны — 24 миллиона человек — нуж-
даются в гуманитарной помощи или защите в той 
или иной форме, при этом 14,3 миллиона человек 
помощь остро необходима. Серьезность их потреб-
ностей растет, и число людей, остро нуждающихся 
в помощи, превышает прошлогодний показатель на 
27 процентов. Население двух третьих всех районов 
находится на грани голода, а население одной трети 
районов находится в уязвимом положении сразу по 
целому ряду факторов. По оценкам, 85 000 йемен-
ских детей в возрасте до пяти лет могли умереть от 
голода.

Около двух миллионов йеменских детей с нача-
ла войны перестали посещать школу, и, по данным 
ЮНИСЕФ, многие школы повреждены, не исполь-
зуются или стали приютами для перемещенных 
лиц. Кроме того, около 2500 мальчиков присоеди-
нились к боевым действиям, а более половины всех 
йеменских девочек в настоящее время вступают в 
брак до достижения 15-летнего возраста. С нача-
ла вооруженного конфликта в Йемене погибли и 
получили ранения тысячи мирных йеменцев. По 
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данным Управления Верховного комиссара Орга-
низации Объединенных Наций по правам человека, 
около 7000 гражданских лиц было убито и более 
10 000 ранено. Реальные потери среди гражданско-
го населения, по всей вероятности, гораздо выше. 
Тысячи людей были вынуждены покинуть родные 
места в результате боевых действий, миллионы 
страдают от нехватки продовольствия и медицин-
ского обслуживания. В этой связи мы настоятельно 
призываем доноров в срочном порядке внести свои 
взносы на осуществление плана гуманитарного 
реагирования Организации Объединенных Наций, 
с тем чтобы помочь урегулировать тяжелую гума-
нитарную ситуацию. Южная Африка благодарит 
всех доноров, которые щедро выделили свои объ-
явленные средства, включая Саудовскую Аравию, 
Соединенные Штаты Америки, Соединенное Коро-
левство, Кувейт и Объединенные Арабские Эмира-
ты, и мы признательны за многие другие взносы, в 
частности объявленные сегодня Китаем.

Мы также призываем стороны в конфликте 
обеспечить свободную, регулярную и беспрепят-
ственную доставку продовольствия и другой гума-
нитарной помощи и не предпринимать действий, 
которые могли бы лишить мирных жителей их прав 
на продовольствие и медицинскую помощь. Мы 
также призываем все стороны содействовать досту-
пу к гуманитарной помощи, в которой так остро 
нуждается народ Йемена. В этой связи мы напоми-
наем конфликтующим сторонам о необходимости 
принятия всех необходимых мер для соблюдения 
Женевских конвенций. Мы также призываем все 
стороны конфликта выполнять свои обязательства 
по международному праву, в том числе нормам в 
области прав человека. Нынешний беспрецедент-
ный по своим масштабам гуманитарный кризис 
наглядно свидетельствует о том, к каким человече-
ским жертвам приводят непрекращающиеся воен-
ные действия и конфликт в Йемене, и в этой связи 
срочно необходимо продемонстрировать привер-
женность прекращению огня и поиску путей мир-
ного и всеобъемлющего урегулирования кризиса на 
основе переговоров.

В заключение мы хотим вновь заявить о том, 
что единственным надежным способом урегулиро-
вания конфликта является его политическое уре-
гулирование под руководством самих йеменцев на 
основе переговоров, которые должны быть всеобъ-
емлющими и справедливыми по своему характеру 

и ставить на первое место интересы и благополучие 
всех граждан Йемена. Южная Африка высоко оце-
нивает инициативы всех сторон, благодаря кото-
рым удалось улучшить обстановку в плане безопас-
ности и приблизить перспективы достижения мира 
в Йемене.

Сейчас я возвращаюсь к своим обязанностям 
Председателя Совета.

Слово имеет представитель Йемена.

Г-н ас-Саади (Йемен) (говорит по-арабски): 
Прежде всего я хотел бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, со вступлением на пост Председателя Со-
вета Безопасности в этом месяце и пожелать Вам 
и делегации Вашей дружественной страны всяче-
ских успехов. Я хотел бы также поблагодарить г-на 
Марка Лоукока и г-на Мартина Гриффитса за их 
выступления.

Йеменское правительство различными путями 
и средствами пытается достичь устойчивого мира и 
положить конец страданиям, причиняемым йемен-
скому народу в результате несправедливой войны, 
развязанной вооруженными боевики движения 
«Аль-Хуси». Мы проявили максимальную гибкость 
в осуществлении Стокгольмского соглашения и 
приняли все предложения Специального посланни-
ка Генерального секретаря г-на Мартина Гриффит-
са, направленные на достижение всеобъемлющего 
политического урегулирования конфликта в Йеме-
не на основе трех согласованных опорных элемен-
тов: инициативы Совета сотрудничества стран За-
лива и механизма ее осуществления, итоговых ре-
шений Конференции по национальному диалогу и 
соответствующих резолюций Совета Безопасности, 
особенно резолюции 2216 (2015).

Однако боевики движения «Аль-Хуси» актив-
но действуют в условиях войны и нестабильности, 
придерживаясь того же подхода, что и Иран, кото-
рый поддерживает их и является главным источни-
ком нестабильности в Йемене и во всем регионе.

Правительство Йемена подчеркивает важность 
осуществления Стокгольмского соглашения, ко-
торое является позитивным шагом на пути к все-
объемлющему и устойчивому миру и прекращению 
страданий нашего йеменского народа. Правитель-
ство заявило о своей полной приверженности осу-
ществлению этого соглашения и подчеркнуло важ-
ность вопросов безопасности и функционирования 
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местных органов власти, которые имеют ключевое 
значение для достижения прогресса в осуществле-
нии Соглашения по Ходейде.

В то же время мы высоко оцениваем неустанные 
усилия главы Миссии Организации Объединенных 
Наций по поддержке осуществления Соглашения 
по Ходейде и Председателя Координационного 
комитета по передислокации (ККП) генерал-лей-
тенанта Абхиджита Гухи по обеспечению прекра-
щения огня и спокойствия в мухафазе Ходейда и 
размещению наблюдателей на передовых линиях 
и контрольно-пропускных пунктах в соответствии 
с договоренностью, достигнутой в ходе шестого 
совместного совещания ККП. Правительственная 
группа информировала его о том, что она готова 
направить наблюдателей уже со следующей после 
этого совещания недели с учетом важности этого 
для обеспечения дальнейшей деэскалации напря-
женности и предотвращения нарушений, а также 
для содействия передислокации и оказанию гума-
нитарной помощи.

Правительство Йемена вновь заявляет о том, 
что все политические консультации по вопросу о 
всеобъемлющем урегулировании споров зависят от 
хода осуществления Стокгольмского соглашения. 
Совет и международное сообщество должны рабо-
тать в этом направлении, поскольку те, кто не вы-
полнил предыдущие договоренности, не выполнят 
их и в этот раз.

Правительство Йемена приветствует и высоко 
оценивает усилия, прилагаемые нашими братьями 
в Королевстве Саудовская Аравия для обеспечения 
успеха переговоров в Джидде, которые в конечном 
итоге должны привести к восстановлению присут-
ствия государства и всех его органов во временной 
столице — Адене, и содействовать объединению 
сил безопасности и военных структур, что в ито-
ге приведет к сохранению безопасности, стабиль-
ности, единства и территориальной целостности 
Йемена и позволит предпринять совместные уси-
лия для достижения конечной цели — остановить 
переворот боевиков из числа хуситов, положить 
конец влиянию Ирана в Йемене и регионе и восста-
новить и укрепить захваченные государственные 
учреждения.

Эксплуатация йеменского народа в качестве 
средства достижения политических целей непри-
емлема и категорически отвергается. Боевики дви-

жения «Аль-Хуси» по-прежнему отвергают предло-
жение вновь открыть аэропорт Саны для внутрен-
них рейсов и упростить передвижение граждан, 
которые страдают от необходимости преодолевать 
большие расстояния по суше, на что уходит мно-
го времени. Правительство Йемена по указанию 
президента Йеменской Республики Его Превосхо-
дительства Абд Раббо Мансура Хади выступало с 
инициативой о возобновлении работы аэропорта 
Саны в ходе состоявшегося в Стокгольме раунда 
консультаций и после него. С тем чтобы облегчить 
страдания граждан Йемена, правительство пошло 
на уступки, возобновив внутренние рейсы, и при-
няло все необходимые меры для устранения лю-
бых потенциальных угроз безопасности, поскольку 
международные рейсы не могут быть возобновлены 
до тех пор, пока аэропорт находится под контролем 
боевиков движения «Аль-Хуси».

Правительство Йемена вновь заявляет о своей 
приверженности осуществлению соглашения об 
обмене пленными, задержанными, похищенными 
лицами и лицами, насильственно исчезнувшими и 
находящимися в тюрьмах боевиков, в соответствии 
с согласованным в Стокгольме принципом «все на 
всех» и указаниями президента Республики. Хуси-
ты освободили ряд гражданских лиц, но этого не-
достаточно. Именно поэтому мы вновь заявляем о 
том, что освобождение пленных и задержанных в 
соответствии с принципом «все на всех» является 
чисто гуманитарным вопросом, решение которого 
не должно обусловливаться соображениями по-
литической выгоды. Считаем также необходимым 
снять несправедливую блокаду Таиза, введенную 
боевиками движения «Аль-Хуси», и положить ко-
нец страданиям его населения.

Правительство Йемена продолжает принимать 
необходимые экономические меры для поддержки 
национальной валюты и обеспечения экономиче-
ской стабильности, поскольку одной гуманитарной 
помощи для преодоления гуманитарного кризиса 
недостаточно, несмотря на выраженную междуна-
родным сообществом серьезную обеспокоенность 
по поводу Указа № 75 об импорте топлива. Сегод-
ня, практически через год, мы признаем эффектив-
ность этого Указа, поскольку он позволил возоб-
новить финансовую деятельность благодаря осу-
ществлению контроля за деятельностью йеменских 
и международных банков. Это привело к укрепле-
нию и стабилизации курса национальной валюты, 
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при этом на местных рынках не возникло дефицита 
топлива.

Подобным же образом Указ № 49 направлен 
на укрепление функций и обязанностей государ-
ства по увеличению доходов и удовлетворению по-
требностей граждан Йемена во всех мухафазах. С 
тех пор как 8 августа правительство приступило 
к осуществлению этого указа, доходы населения 
в освобожденных районах увеличились, при этом 
не произошло существенного повышения цен на 
топливо и не возникло никаких кризисов. Факти-
чески, частные предприятия выразили готовность 
соблюдать положения этого указа, если они не бу-
дут подвергаться давлению со стороны боевиков 
движения «Аль-Хуси». Правительство заявило о 
своей готовности поставлять по мере необходимо-
сти все виды топлива во все районы, включая райо-
ны, находящиеся под контролем боевиков из числа 
хуситов, по ценам, ниже тех, которые устанавлива-
ются боевиками. Организация Объединенных На-
ций будет осуществлять контроль за таможенными 
и налоговыми сборами, поступающими от сбыта 
этих нефтепродуктов. Владельцы нефтяных тан-
керов будут обязаны перечислять поступления от 
продажи нефти в отделение Центрального банка в 
Ходейде и не допускать, чтобы эти средства выво-
дили или использовали боевики. Они пойдут лишь 
на выплату заработной платы государственным 
служащим. Для того чтобы боевики не могли по-
влиять на рыночные цены на топливо, они будут 
лишены возможности взимать налоги и другие сбо-
ры с поставщиков нефтепродуктов. Как упоминал 
ранее г-н Лоукок, в соответствии с Указом №75 пра-
вительство Йемена предоставило 10 судам доступ 
в порт Ходейда для выгрузки перевозимых в них 
нефтепродуктов.

С ноября 2018 года правительству Йемена уда-
лось выплатить заработную плану 63 процентам 
государственных служащих, почти 82 000 из кото-
рых проживают в контролируемых хуситами райо-
нах, а также выплатить пособие более 123 000 про-
живающим в этих же районах пенсионерам. Прави-
тельство подчеркивает, что поступления от сбора 
таможенных пошлин и налогов на топливо помогут 
и впредь получать средства для указанных выплат, 
как и для выплаты заработной платы государствен-
ным служащим в других секторах. Несмотря на 
стабильность национальной валюты и ее позитив-
ное влияние на экономику и гуманитарную сферу, 

необходимо в сотрудничестве с международным 
сообществом принять дополнительные меры по 
увеличению резервов иностранной валюты Цен-
трального банка и преодолению дефицита необ-
ходимых для выплаты заработной платы средств. 
Правительство Йемена рассчитывает на сотрудни-
чество с нашими братьями, друзьями-донорами и 
партнерами по развитию в преодолении наших эко-
номических, гуманитарных проблем и проблем в 
области развития и в запуске процесса подготовки 
к этапу реконструкции и экономического восста-
новления в интересах построения на благо Йемена 
и йеменцев светлого будущего, в котором воцарит-
ся мир.

Мы хотели бы выразить признательность брат-
ским и дружественным странам и международным 
донорским организациям, которые оказали нам 
поддержку в финансировании плана гуманитарно-
го реагирования для Йемена на 2019 год. Особен-
но хотели бы поблагодарить братское Королевство 
Саудовская Аравия, Государство Кувейт, Объеди-
ненные Арабские Эмираты, Соединенные Штаты, 
Германию, Соединенное Королевство, Европейский 
союз и Китай.

Правительство Йемена осуждает действия бое-
виков-хуситов, которые чинят препятствия работе 
международных организаций в Йемене: недавно 
они выдворили представителя Управления Вер-
ховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, изъяли его разрешение 
на въезд в страну и, в конечном итоге, заставили 
уехать из Саны. Подобная практика и действия 
показывают миру, какую роль эти боевики играют 
в подрыве деятельности таких организаций. Мы 
призываем также международное сообщество и 
Организацию Объединенных Наций самым реши-
тельным образом осудить все подобные действия и 
нарушения, единственной целью которых является 
затруднить доступ к гуманитарной помощи и запу-
гать гуманитарных работников в районах, которые 
по-прежнему находятся под контролем террори-
стов-боевиков. Мы также призываем принять стро-
гие меры для обеспечения неприкосновенности, 
нейтральности и безопасности персонала междуна-
родных организаций и учреждений в Йемене.

В этой связи с нашей стороны было бы упуще-
нием не упомянуть о ситуации, связанной с нефтя-
ным танкером «FSO SAFER», и о риске, с которым 
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мы можем столкнуться, если не провести оценку 
его нынешнего технического состояния. Мы вновь 
обращаемся к международному сообществу и Сове-
ту Безопасности с призывом без промедления про-
должить оказывать давление на боевиков-хуситов, 
с тем чтобы предотвратить пагубную экологиче-
скую катастрофу в результате потенциального раз-
лива нефти, масштабы которой, согласно докладам 
Организации Объединенных Наций, в четыре раза 
превысят масштабы катастрофы после крушения 
танкера «Эксон Вальдес» в 1989 году.

В заключение следует отметить, что, в конеч-
ном итоге, государственная власть в Йемене будет 
восстановлена, и ничто на нашей любимой земле 
не будет напоминать о перевороте, беспорядках и 

хаосе. Йеменский народ будет жить на любимой 
родине в условиях безопасности и стабильности, 
в справедливом федеративном государстве, пред-
ставляющем его интересы, защищающем его права 
на налаживание партнерских отношений, развитие 
и достойную жизнь и прославляющем настоящее 
и будущее Йемена — страны с великой историей, 
которая является центром древнейшей цивили-
зации и которую населяет гордый и благородный 
народ.

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов 
Совета на неофициальные консультации для про-
должения обсуждения данного вопроса.

Заседание закрывается в 11 ч 55 мин.
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